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Rapport final  

VIèmes Jeux de la Francophonie 

 
INTRODUCTION 

Les VIèmes Jeux de la Francophonie se sont déroulés du 27 septembre au 6 octobre 2009 à Beyrouth en 
présence de plus de 5.500 participants libanais et 3.500 participants étrangers constitués de  2.200 
compétiteurs et personnels ŘΩŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘΣ слл ƧƻǳǊƴŀƭƛǎǘŜǎΣ рлл ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘǎ ŘŜ ŦŞŘŞǊŀǘƛƻƴǎ 
internationales et personnels techniques, et 200 officiels et juges culturels venus de 42 pays membres de 
ƭΩhLC ainsi que de nombreuses personnalités politiques et du monde du sport et de la culture. 

I. Mot du Directeur du CNJF 

/ΩŜǎǘ ŀǾŜŎ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘΩŞƳƻǘƛƻƴ ǉǳŜ le Liban a assisté au départ des derniers 
participants aux Jeux de « Beyrouth 2009 ».  

/Ŝ ƴΩŜǎǘ ǉǳΩǳƴ ŀǳ ǊŜǾƻƛǊ, répètent de nombreux participants libanais émus. 
Disséminés à travers le monde, ils connaissent ce que signifient les mots « Partir » 
et « Revenir » : Partir à la rencontre de nos amis du monde de la Francophonie et 
revenir avec les richesses du partage et de la solidarité.  

Nous tenons à honorer la mémoire du président Rafic Hariri, sans qui nous 
ƴΩŀǳǊƛƻƴǎ Ǉǳ şǘǊŜ ǇǊŞǎŜƴǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ǇƻǳǊ ŎǳŜƛƭƭƛǊ ƭŜǎ ŦǊǳƛǘǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞǳǎǎƛǘŜΣ Ŝǘ ǉǳƛ ŀ 
ǆǳǾǊŞ ǎŀƴǎ ǊŜƭŃŎƘŜ ǇƻǳǊ la prospérité du Liban. 

Merci pour tous les témoignages chaleureux, pour les amitiés nouées, pour toutes les attentions délicates et 
la patience face aux difficultés rencontrées. 

Merci aux bénévoles, aux membres du CNJF, aux agents techniques et administratifs des services public et 
privé ŀƛƴǎƛ ǉǳΩaux généreux donateurs. 

aŜǊŎƛ Ł ƭΩEtat libanais, représenté par son Président Monsieur Michel Sleiman, le Premier Ministre et les 
ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ǉǳƛ ƻƴǘ ǆǳǾǊŞΣ ƳŀƭƎǊŞ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ǉǳΩŀ Ŏƻƴƴǳ ƭŜ ǇŀȅǎΣ ǇƻǳǊ ǇƭŀŎŜǊ ŎŜǎ 
Jeux au plus haut niveau de réalisation possible.  

Le Liban a ǎǳ ǇǊƻǳǾŜǊ ǉǳΩƛƭ Şǘŀƛǘ à la hauteur de ce grand événement. En relevant de très lourds défis, le CNJF 
a rempli ses objectifs grâce à ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ƻŦŦǊŀƴǘ ƭŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊ ŘŜ ǎƻƛ-même pour le 
succès du Liban et de la Francophonie. 

Malgré les réticences des principaux pays membres, ƭΩhLC ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŞŜ ǇŀǊ Monsieur le Président Abdou 
Diouf, a démontré son soutien à la réussite des Jeux de Beyrouth par ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜ ǎŜǎ 
membres, leur dynamisme, leurs encouragements et leur dévouement. Sans ce soutien les Jeux ƴΩŀǳǊŀƛŜƴǘ 
pas eu lieu à Beyrouth.  

Les Jeux de Beyrouth furent exceptionnels grâce à vous. 

 

Alain Badaro  

 

Mr. Alain Badaro 
Directeur du CNJF 
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Les Jeux de Beyrouth,  

un d®fi de tailleé 

I. Objectifs stratégiques des VI
èmes

 Jeux de la Francophonie  

Les objectifs stratégiques suivants ont été unanimement approuvés par les parties prenantes, puis repris et diffusés par 

les moyens médias et partiellement ou entièrement réalisés. 

1 ð Développer la Visibilité de la Francophonie en réalisant un événement 

phare: 
1. Sur le plan interne (OIF, CIJF et CNJF) en apportant une expérience riche dans le respect des valeurs de la 

Francophonie et une plus-value en termes organisationnels ; 

2. Sur le plan des Participants en leur préparant un événement inoubliable et en leur offrant les moyens de se 

dépasser dans le respect des normes internationales de qualité ; 

3. Les Jeux de la Francophonie ont été remis en question avant le vote du budget. Le Liban se devait de renverser 

cette donne en leur faisant reprendre le chemin du succès. 

4. Sur le plan de la Francophonie όǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ŦǊŀƴŎƻǇƘƻƴŜύ Ŝǘ Ł ƭΩƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ Ŝƴ 

prouvant que la Francophonie rayonne bel et bien, au-delà des discours lyriques, au travers de manifestations 

grandioses et de réalisations exceptionnelles telles que ces Jeux. 

2 ð Réaliser, grâce aux Jeux, le Développement Durable du pays hôte 
1. Sur le plan économique, en développant les infrastructures et en équipant le pays de moyens exploitables par 

la population de façon durable ; 

2. Sur le plan des ressources humaines, en développant les capacités des équipes chargées de la réalisation des 

ŘƛǾŜǊǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΦ 5Ŝ ŎŜǘǘŜ Ŧŀœƻƴ ŎƘŀǉǳŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ǇƻǳǊǊŀ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘΩǳƴ ŎŀǇƛǘŀƭ ŘŜ ǎŀǾƻƛǊ Ŝǘ 

ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ǉǳƛ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊŀ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎes capacités personnelles et économiques ; 

3. Sur le plan environnemental en assurant les conditions de protection des ressources naturelles (recyclage, 

ŞŎƻƴƻƳƛŜǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΧύ ǘƻǳǘ Ŝƴ ŎƻƳǇŜƴǎŀƴǘ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘΩǳƴ ǘŜƭ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜ ǊŜōƻƛǎŜƳŜƴǘ ŘŜ .ŜȅǊƻǳǘƘ Ŝǘ Řǳ 

village Francophone et le recyclage du papier utilisé. 
 

 
Les princesses Europe et Elisa Dison partent de Tyr à la conquête des pays de la Méditerranée 
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II. Objectifs, Impact et défis  pour le LIBAN  
Le Haut Comité organisateur des Jeux de la Francophonie a été constitué par le décret ministériel nº16715/2007 et ses 

ŘŜǳȄ ŘŞŎǊŜǘǎ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ƴȏ тмр Ŝǘ ƴȏ мллс Ŝǘ ƭŜ ǇǊƻŎŝǎ ǾŜǊōŀƭ ŘŜ ƭŀ ǊŞǳƴƛƻƴ ƳƛƴƛǎǘŞǊƛŜƭƭŜ Řǳ нт ƻŎǘƻōǊŜ нллтΦ  

La première équipe dirigée par Monsieur Saleh Faroukh a laissé sa place à la nouvelle équipe dirigée par Monsieur Alain 

Badaro par décision du Haut Comité du 30 janvier 2008, instituant le Comité Exécutif organisateur des Jeux de la 

Francophonie. Opérationnel depuis Octobre 2007, ce comité constitue ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜ Řǳ /NJF qui a fixé les objectifs 

et réorganisé le budget des Jeux en conséquence. Clairement énoncés et connus de tous, ces objectifs ont orienté les 

ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ŀŦƛƴ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ƭŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊ impact possible malgré les défis à relever. Un de ces défis reste à ce jour 

ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴΣ dans les délais, des ressources financières promises par les pays donateurs.  

Objectifs  

Les Objectifs du comité organisateur des Jeux ont été les suivants : 

- Réaffirmer l'attachement du Liban à la Francophonie, symbole d'ouverture, de solidarité et de dialogue. 

- /ƻƴƧǳƎǳŜǊ ƭŀ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜ ŘŜǎ ŎǳƭǘǳǊŜǎ ŘŜ ƭΩhǊƛŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ƭΩhŎŎƛŘŜƴǘ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ par le Liban 

des VI
èmes

 Jeux de la Francophonie. 

- Mettre en avant les thèmes de Solidarité, Diversité et Excellence, valeurs intrinsèques aux Jeux de la 

Francophonie ainsi que la spécificité du Liban. 

- Contribuer de façon durable au développement culturel, sportif, social et économique du Liban. 

- Consolider la place du Liban sur la scène internationale, affermir la confiance des partenaires internationaux, 

des organisateurs, des investisseurs et des touristes. 

- Établir une relation de coopération claire avec le monde de la presse, tenir les journalistes informés de 

ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊŞǇŀǊŀǘƛŦǎ Ŝǘ ǇǊŞǾƻƛǊ ƭŜǎ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ǘǊavail durant le déroulement des Jeux. 

Impact  

La sixième édition libanaise des Jeux de la Francophonie ǎŜ ŘŜǾŀƛǘ ŘΩƻŦŦǊƛǊ ŀǳ ǇŜǳǇƭŜ ƭƛōŀƴŀƛǎ ŘŜǎ ƳƻƳŜƴǘǎ ƛƴƻǳōƭƛŀōƭŜǎ 

Ŝǘ ƭŀ ŎƘŀƴŎŜ ŘŜ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘΩǳƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜ ǘŀƴǘ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΣ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ ǉǳŜ socioculturel : 

- ǎǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Ŝƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŀƴǘ ƭŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎΣ ƭΩŜƳǇƭƻƛ Ŝǘ Ŝƴ ŀǳƎƳŜƴǘŀƴǘ ƭŜ ǊŜǾŜƴǳ Ǝƭƻōŀƭ ŘŜ ƭŀ 

population libanaise ; 

- sur le plan environnemental en ǊŜǎǇŜŎǘŀƴǘ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ Ŝƴ ŘƛƳƛƴǳŀƴǘΣ 

ŀǳǘŀƴǘ ǉǳŜ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ ƭΩŜƳǇǊŜƛƴǘŜ ŎŀǊōƻƴŜ ǊŞǎǳƭǘŀƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ǘŜƴǳŜ ŘŜǎ Jeux ; 

- sur le plan socioculturel en valorisant la diversité culturelle, en mettant en valeur notre héritage culturel et nos 

valeurs communes de démocratie, de liberté et ŘŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΦ 

tƻǳǊ ŎŜ ŦŀƛǊŜ ƛƭ Ŧŀƭƭŀƛǘ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘŜ ōƻƴƴŜ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ Ŝƴ ǘƻǳǘŜ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴŎŜΣ à travers : 

- le pilotage stratégique de la direction des Jeux supervisŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ƛƴǎǘŀƴŎŜǎ ŘŜ ƭΩhLC Ŝǘ Řǳ DƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ 

libanais ; 

- ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ ƻǊƎŀƴƛƎǊŀƳƳŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭ Ŝǘ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƭ ŎƻƳǇƭŞǘŞ par ƭΩŞƴƻƴŎŞ ŘŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞǎ 

de chacun et les mécanismes de coordination ;  

- la mise en place et le suivi de procédures documentées, transparentes, claires et perfectibles garantissant 

ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŎƘŀƴŎŜǎ Ŝǘ ǾŀƭƻǊƛǎŀƴǘ ƭŀ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ; 

- ƭΩƛƴǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊƾƭŜǎ ŀŘŞǉǳŀǘǎ ŘŜǎ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ ŎƻƳǇǘŀōƭŜǎ ƎŀǊŀƴǘƛǎǎŀƴǘ ƭΩƛƴǘŞƎǊƛǘŞ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

ressources tout en gérant les risques ; lΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǾŀƭƛŘŞŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜǎ 

activités permettant la prise des décisions sur une base factuelle. 
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Défis prévus avant les Jeux 
 

Défis  Réalisations  

  

Développer une image forte de la Francophonie ; 
Totalement 

Réalisé  
Créer l'événement phare qui fera la différence ; 

Donner un sens aux valeurs des Jeux : Solidarité, Diversité et Excellence ; 

  

Inciter les partenaires financiers à prendre part aux Jeux (pays donateurs) ;   
Très 

Partiellement 

Réalisé  

Compenser le faible attrait des médias pour les Jeux tout en comptant sur  le CIJF pour 

faciliter l'accès aux financements par les partenariats internationaux;  

Trouver les moyens financiers en dehors du budget public déjà exsangue ; 

  

Associer à l'événement les jeunes libanais sachant que les écoles ouvriraient leurs portes 

avant la date dôouverture des Jeux; 
Totalement 

Réalisé  
Former une équipe cohérente et performante apte à se mobiliser rapidement pour un 

événement ponctuel  sachant que les ressources humaines nécessaires à la mise en place 

dôun tel événement ne sont pas disponibles dans lôadministration publique libanaise; 

  

Se doter des moyens nécessaires pour procéder à la réhabilitation des sites 

dôh®bergement, stades, terrains sportifs, salles de concert, centres de presse, locaux 

techniquesé et à lôacquisition dô®quipements sportifs et culturels dont les retomb®es 

concrètes seraient mises à la disposition des fédérations sportives et des associations 

dôartistes.  (Premier aspect du Développement Durable). 

Totalement 

Réalisé  

 

Difficultés rencontrées durant les Jeux et leur préparation  
Politique : [ŀ ǇǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ événement ŘΩǳƴŜ ampleur, inégalée à ce jour au Liban, a connu de graves moments 

ŘΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǎŞŎǳǊƛǘŀƛǊŜǎ : 

- Du 24 novembre 2007 au 25 mai 2008, le pays se débattait pour élire son Président de la République (6 mois).  

- Le 7 mai 2008, de graves événements ont secoué Beyrouth.  

- Le 7 juin 2009, tenue des élections législatives au Liban. 

- Durant la dernière ligne droite avant le lancement des Jeux, le pays ƴΩŀǊǊƛǾŀƛǘ Ǉŀǎ Ł ƛƴǎǘŀƭƭŜǊ ǎƻƴ ƴƻǳǾŜŀǳ 

gouvernement, soit 5 mois ŘΩƛƳƳƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ allant du 7 juin au 9 novembre 2009.  

Face à ce défi majeur et la remisŜ Ŝƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜǎ WŜǳȄ par certains des acteurs principaux de la 

FrancophonieΣ ƭŜ /bWC ƴΩŀ pas cessé de croire aux Jeux Ŝƴ ǊŜŘƻǳōƭŀƴǘ ŘΩŜŦŦƻǊǘǎ ǎǳǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ Ǉƭŀƴǎ : Il fallait sauvegarder 

la motivation des équipes en interne. Mais surtout, il fallait convaincre les partenaires francophones hésitants et 

particulièrement les pays donateurs frileux que ces Jeux ŀǳǊŀƛŜƴǘ ōƛŜƴ ƭƛŜǳ Ŝǘ ǉǳΩƛƭǎ ǎŜǊŀƛŜƴǘ réussis. De plus, il faut 

remarquer que le Village Francophone était situé dans la banlieue sud de Beyrouth où le parti du Hezbollah a une 

influence certaine. Ceci a causé quelques soucis aux pays qui placent certains espaces géographiques du Liban en 

« Zone Rouge » mais la très bonne volonté des uns et des autres a certainement contribué à une partie de la réussite 

des Jeux.  

Economique : Succédant aux événements du printemps 2008 à Beyrouth, le monde assistait le 14 septembre 

exactement, au « YǊŀŎƘ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻƳƴŜ нллу η ǘŞƳƻƛƴ ŘΩǳƴŜ ŎǊƛǎŜ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜ ƳƻƴŘƛŀƭŜ ŜƴǘŀƳŞŜ Ŝƴ нллт Τ ƭŀ ǇƛǊŜ ŘŜǇǳƛǎ 

la Grande Dépression de 1929. Crise de liquidité, augmentation des taux interbancaires, le resserrement du crédit allait 

toucher tant les entreprises que les EtatsΣ ǇŜǎŀƴǘ ǘǊŝǎ ŦƻǊǘ ǎǳǊ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ƳƻƴŘƛŀƭŜΦ [Ŝ [ƛōŀƴΣ Ŝƴ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘŜ stabilité 

avec un gouvernement qui tardait Ł ǎŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜǊΣ ƴΩa pas échappé à cette donne. Maintes fois remaniée, la 
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planification des engagements financiers repoussa, au plus tard possible, la mise en route des grands chantiers pouvant 

ŎƻƳǇǊƻƳŜǘǘǊŜΣ ƛƴ ŜȄǘǊŜƳƛǎΣ ƭΩŜŦŦƛŎƛŜƴŎŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ǇŀǊ ƛƴŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ Ƴƻƴǘŀƴǘǎ ōǳŘƎŞǘŞǎ όƭŜǎ ŀǇǇŜƭǎ ŘΩƻŦŦǊŜǎ ƻƴǘ 

dû être relancés trois mois avant le début des Jeux).   

Naviguant, en plein, dans les incertitudes, le CNJF a géré son flux de trésorerie tel quΩannoncé lors du Conseil 

ŘΩhǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ aŀǊǎ нллуΣ Ŝƴ ŀŘƻǇǘŀƴǘ ǳƴŜ ζ Direction Intelligente des dépenses » et en tenant compte de la marge 

ŘŜ ƳŀƴǆǳǾǊŜ ǇŜǊƳƛǎŜ ǇŀǊ ƭΩŀƧǳǎǘŜƳŜƴǘ Řǳ ōǳŘƎŜǘ Ł ƭΩƛƴŦƭŀǘƛƻƴΦ La prise de risque nΩŀ pu ǉǳΩşǘǊŜ ǊŞŘǳƛǘŜ ŀǳ ƳƛƴƛƳǳƳ Ŝǘ 

ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘƻǳs les partenaires, gouvernement libanais y compris, a été réclamée avec insistance.  

wŞǎǳƭǘŀǘΣ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŀ ǘŜƴǳ ǎŜǎ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘǎΣ ǉǳƻƛǉǳΩǳƴ ǇŜǳ ǘŀǊŘƛǾŜƳŜƴǘ. Malheureusement, tel que souligné 

ǇŀǊ aƻƴǎƛŜǳǊ .ŀŘŀǊƻ ƭƻǊǎ ŘŜǎ ŘŞōŀǘǎ ŀǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ом ƳŀǊǎ нллу, le budget repris dans le Cahier des 

Charges est « Flottant », particulièrement en termes de recettes, ce qui nous a mis dans une situation où certains 

engagements budgétaires ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ ƘƻƴƻǊés.  

Etant donné ǉǳŜ ƭΩhLC est le tuteur des Jeux, comment peut-il adresser ce problème car les montants des recettes 

attendues nΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ définis et les montants non honorés envers le Liban ǎΩélèvent, à la fin des Jeux, à environ 

1.660.069 Euros.  Nous conseillons de revoir le problème dans son ensemble dans le prochain cahier des charges. 

Organisationnel : 5ǳǊŀƴǘ ƭΩŀƴƴŞŜ ŘŜǎ Jeux, le Liban a connu une effervescence médiatique inégalée due à la tenue des 

élections parlementaires. tŀƴƴŜŀǳȄΣ ŀŦŦƛŎƘŜǎ ōŀƴŘŜǊƻƭŜǎΧ ont occupé ƧǳǎǉǳΩŀǳ 7 Juin 2009 la quasi-ǘƻǘŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ 

médiatique, ne laissant que peu de place à ƭΩévénement phare qui allait animer tout le pays à peine 100 jours plus tard. 

A quarante jours du lancement des Jeux, les libanais ont entamé le Ramadan qui ǎΩŜǎǘ ŀŎƘŜǾŞ par la fête « Eid el Fitr » 

мл ƧƻǳǊǎ Ł ǇŜƛƴŜ ŀǾŀƴǘ ƭŀ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜΦ /ΩŜǎǘ Ł ŎŜǘǘŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ǉǳŜ ƭΩƻƴ assiste à une affluence massive de 

libanais de la diaspora venant de tous les pays de dispersion et ŀǳȄǉǳŜƭǎ ǎΩŀƧƻǳǘŜƴǘ ŘŜ ǘǊŝǎ ƴƻƳōǊŜǳȄ ǘƻǳǊƛǎǘŜǎ arabes 

venant passer leurs congés au Liban. Ceci a eu pour conséquence ƭŜ ǇǊƻƭƻƴƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ǎaison touristique déjà 

exceptionnelle au-delà du 27 septembre et qui a énormément perturbé les réservations ŘΩhôtels et de voitures, tant 

pour les prix que pour les disponibilités. Les efforts et recommandations fais par le Ministère du Tourisme auprès de ces 

ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ƴƻƴ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ƴΩƻnt pu être corrigés que grâce aux compétences, 

aux efforts et à la capacité du CNJF à gŞǊŜǊ Řŀƴǎ ƭΩǳǊƎŜƴŎŜ ǘƻǳǘ dysfonctionnement ou situation inattendue. 

Médiatique : Sur le plan de la médiatisation, il nΩŀ Ǉŀǎ suffi de convaincre les partenaires hésitants et les pays 

donateurs frileux pour assurer les ressources nécessaires à une bonne communication. Il a fallu, surtout, beaucoup 

dépenser pour compenser des « Jeux ǎŀƴǎ ƳŞƳƻƛǊŜΣ ǎŀƴǎ /ŀǇƛǘŀƭΧ qui ne se transmettent pas, se réinventent à chaque 

fois » (Rapport de M. Eric Premel). Par conséquent, de très longues et difficiles négociations avec les agences média ont 

été nécessaires pour obtenir avant les dix premiers jours de juin (élections obligent) des espaces pour la promotion des 

Jeux à des tarifs acceptables. La seule possibilité a consisté à concentrer la campagne de promotion sur les 70 jours 

séparant la fin des élections parlementaires du début du Ramadan. 

 

Les d®fis ont ®t® relev®sé 

/ΩŜǎǘ ƎǊŃŎŜ Ł ǘƻǳǎ ŎŜǳȄ ǉǳƛ ƻƴǘ ŎǊǳ Řŀƴǎ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ 

des libanais et à ceux qui ƻƴǘ ǆǳǾǊŞ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ Řǳ 

Liban et de la Francophonie que les résultats ont été 

à la hauteur des attentes de toute la communauté 

francophone, et ce malgré des circonstances 

extrêmes. 
   

2. Feux dôartifice de la c®r®monie dôouverture 
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1.  Manifestat ions culturelles  

 

 

A.  Engagements et obligations contractuelles  
 

 

 

 
       Extrait du Cahier des Charges des VIèmes Jeux de la Francophonie 
 
 

B.  Réalisations 

 
Annexe 01 ς Manuel technique chanson ; Annexe 02 ς Manuel technique conte ; Annexe 03 ς Manuel 
technique danse ; Annexe 04 ς Manuel technique littérature ; Annexe 05 ς Manuel technique peinture ; 
Annexe 06 ς Manuel technique photographie ; Annexe 07 ς Manuel technique sculpture  
Le département /ǳƭǘǳǊŜ ŀ ŞǘŞ ƭΩǳƴ ŘŜǎ ǇǊŜƳƛŜǊǎ ŎǊŞŞǎΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǾŀƭŜǳǊ ƭŀ ǎǇŞŎƛŦƛŎƛǘŞ ŘŜǎ Jeux de la 
FrancophonieΣ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŘΩŀƭƭƛŜǊ ƭŜǎ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛƻƴǎ ǎǇƻǊǘƛǾŜǎ ŀǳȄ ŞǇǊŜǳǾŜǎ ŀǊǘƛǎǘƛǉǳŜǎΣ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜǎ Ŝǘ ƭƛǘǘŞǊŀƛǊŜǎΦ 
La direction du département /ǳƭǘǳǊŜ ŀ ŘƻƴŎ ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘ ŦƻǊƳŞ ǳƴŜ ŞǉǳƛǇŜ ŎƻƳǇƻǎŞŜ ŘΩǳƴ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ  
technique national, ŘΩǳƴ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ ŀǊǘƛǎǘƛǉǳŜΣ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎŜƛƭƭŝǊŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜΣ  ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎŀŘǊŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛŦǎΣ 
ainsi que de responsables pour chaque épreuve. 

7.7. Lôorganisation des concours culturels 
Le CNJF organise les concours culturels en conformité avec le programme général et les exigences 
particulières définis par le CIJF. 
Un document contenant lôinventaire du mat®riel requis et disponible est remis au CIJF au plus tard le 1er août 
2008. Si du nouveau mat®riel est n®cessaire, un ®ch®ancier dôacquisition ou de réalisation de ce matériel doit 
être remis au CIJF à cette même date. 
Un programme préliminaire doit être transmis par le CIJF au CNJF au plus tard le 30 août 2008. Le 
programme des concours et lôhoraire des ®preuves seront arr°t®s et transmis ¨ chaque délégation par la suite 
et au plus tard le 15 mars 2009.  
Tout changement ult®rieur au programme des concours et/ou ¨ lôhoraire sera propos® au CIJF et ensuite 
communiqué à chacune des délégations concernées, dans les meilleurs délais. 
Les sites, le mat®riel sôil y a lieu, lôencadrement (membres du jury) doivent r®pondre aux normes et exigences 
établies par le CIJF au plus tard le 15 novembre 2008. 
Le CNJF doit assurer un système de transport rapide et efficace pour les participants, leurs accompagnateurs 
et le personnel dôencadrement, entre les diff®rents sites des comp®titions et les sites des concours culturels.  

7.4.2. Le guide de réglementation des épreuves sportives et des concours culturels  
Sur la base des documents fournis par le CIJF, le CNJF procède à la production et à la distribution, à chacun 
des pays et gouvernements participants, de la réglementation pour chacune des épreuves, tant pour le volet 
sportif que pour le volet culturel. Ce guide doit être transmis en même temps que le formulaire de 
préinscription. Le CNJF doit transmettre à chaque délégation, dix (10) exemplaires par discipline à laquelle 
cette délégation est inscrite. 

4.1. Les concours culturels  
Les disciplines suivantes sont inscrites à la programmation culturelle : 

1. la chanson 
2. le conte  
3. la danse de cr®ation et dôinspiration traditionnelle 
4. la littérature (nouvelle)  
5. la peinture 
6. la sculpture 
7. la photographie 

La réglementation précise de chacun des concours, sera transmise par le CIJF au CNJF avant le 30 mai 2008. 
Lôappr®ciation du jury reposera avant tout sur la notion de cr®ativit® et lôîuvre produite devra 
impérativement être originale.  
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Le premier travail du Département Culturel a été de prendre contact avec certains  experts et acteurs 
francophones du monde de la culture et de lõ®ducation au Liban , et ce, selon une triple perspective  :  

 

1.  Constituer les jurys de sélection nationaux des sept disciplines culturelles (Chanson, Conte et 
Conteurs, Danse de Création, Littérature, Peinture, Photographie, Sculpture)  

 
Le jury du concours de la chanson  :  

- M. Paul Matar : 5ƛǊŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩL9{!±-USJ et Responsable pédagogique 
- M. Khaled Mouzannar : Compositeur 
- M. Ghassan Yammine : 5ƛǊŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩ9Ŏole de Musique Ghassan Yammine 
- M. Ziyad Makhoul : Animateur sur RFI et WƻǳǊƴŀƭƛǎǘŜ Ł ƭΩhǊƛŜƴǘ ƭŜ Jour 
- Mme Aida Tomb : Professeur de chant  au Conservatoire National Libanais 

Le jury du concours de la danse  :  

- M. Omar Rajeh : Chorégraphe et Danseur 
- M. Issam Bou Khaled : Metteur en scène  
- M. Joseph Khoury 
- Mme Georgette Gebara : Danseuse et Propriétaire/FƻƴŘŀǘǊƛŎŜ ŘŜ ƭΩ9ŎƻƭŜ ŘŜ .ŀƭƭŜǘ  
- Mme Miryam Rizkallah 

Le jury du concours du conte  :  

- M. Paul Matar : 5ƛǊŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩL9{!±-USJ et Responsable pédagogique 
- M. Nicolas Daniel : Acteur  
- M. Nagi Sourati : Acteur  
- Mme Julia Kassar : Actrice  
- Mme Aida Sabra : Actrice  

Le jury du concours de la peinture  :  

- M. Saleh Barakat : Peintre et Propriétaire de Galerie Agial  
- M. Samir Sayegh : Peintre  
- M. Joseph Tarrab : tŜƛƴǘǊŜ Ŝǘ /ǊƛǘƛǉǳŜ ŘΩ!Ǌǘ  
- Mme Nicole Harfouche : 5ƛǊŜŎǘǊƛŎŜ ŘŜ [Ω![.!  
- Mme Sandra Dagher : Directrice de Beirut Art Center  

Le jury du concours de la littérature  :  

- M. Cherif Majdalani : Ecrivain et Professeur au Département de 
Littérature- Faculté des Sciences Humaines-USJ  
- M. Alexandre Najjar : Ecrivain et Avocat  
- M. Jabbour Doueihy : Ecrivain  
- M. Antoine Boulad : 9ŎǊƛǾŀƛƴ Ŝǘ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩL/  
- Mlle Rita Baddoura : Ecrivain et Psychologue Clinicienne  

Le jury du concours de la photographie  :  

- M. Gilbert Hajj : Photographe et ProfesseuǊ Ł ƭΩ¦{9Y  
- M. Pierre Abi Saab : Photographe  
- M. Fouad Khoury : Photographe  

- M. Jacques Assouad : Photographe  
- Mme Nayla Kettani Kunigk : Photographe et PropriétaiǊŜ ŘŜ [ΩŜǎǇŀŎŜ 
Kettaneh-Kunigk  

Le jury du concours de la sculpture  :  

- M. Zaven Hadichian : Architecte et Sculpteur  
- M. Cezar Nammour : /ǊƛǘƛǉǳŜ ŘΩŀǊǘΣ CƻƴŘŀǘŜǳǊ ŘŜ !Ǌǘǎ tǳōƭƛǎƘƛƴƎ IƻǳǎŜΣ Ŝǘ /ƻ-fondateur de 
ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƎŀƭŜǊƛŜǎ ŘΩŀǊǘ  
- M. Ahmad Bazzoun : Journaliste  
- Mme Maha Sultan 

3. Concours danse 
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2.  Faire connaître par les réseaux culturels la tenue des Jeux au Liban, la possibilit® dõy concourir, 
en pratiquant une première diffusion ðinformelle ð de lõinformation, 

 

3.  Int®grer le plus grand nombre de structures ®ducatives, de lõ®cole ¨ lõuniversit®, ¨ cette 
démarche  

 
Le second travail a été de planifier la sélec tion nationale, qui servirait à la fois de promotion des 
talents libanais, de première approche promotionnelle des Jeux, ainsi que de galop dõessai pour leur 
organisation pratique.  

9ƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŜƭ Ł ŎŀƴŘƛŘŀǘǳǊŜǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǳōƭƛŎ ƭƛōŀƴŀƛǎΣ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩŀƴƴƻƴŎŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǇǊŜǎǎŜ 
ƭƻŎŀƭŜ ŀǊŀōƻǇƘƻƴŜ Ŝǘ ŦǊŀƴŎƻǇƘƻƴŜΣ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘΩŀŦŦƛŎƘŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŞŎƻƭŜǎΣ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞǎ Ŝǘ ŎŜƴǘǊŜǎ ŎǳƭǘǳǊŜƭǎΦ 

Le troisième travail a été de tisser un lien entre la tenue des Jeux  et la vie culturelle libanaise . 
 
Le quatrième travail a été  dõassurer la promotion des concours culturels par la mise en place dõune 
stratégie concertée avec les autres départements concernés incluant partenariats, publicité, et 
relations avec la presse.  

Une fois chaque jury de sélection constitué de ses cinq membres et les responsables de chaque discipline 
choisis, une campagne de communication a été mise en place afin de diffuser plus amplement la possibilité 
de participer aux concours cǳƭǘǳǊŜƭǎΦ [ΩƛŘŞŜ présidant à cette approche double est que ces deux vecteurs 
principaux de communication forment un maillage plus serré de la jeune population libanaise, afin de 
donner sa chance à chacun, et que le Liban se dote des meilleurs atouts dans les compétitions à venir. 
 
Les deux vecteurs ont ainsi été : 

Vecteur informel ð Activation des réseaux professionnels  

- Artistiques 
- Culturels 
- Sociaux 
- Médiatiques 
- Universitaires 

Vecteur formel ð Campagne de communication  

- /ŀƳǇŀƎƴŜ ŘΩŀŦŦƛŎƘŀƎŜ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜ ŀƳǇƭŜǳǊ ό.ŜȅǊƻǳǘƘΣ ŀȄŜǎ ŘŜ 
communication, aéroport, etc.) 

- Distribution de flyers dans des manifestations très médiatisées 
- Présence de stands lors de grands événements culturels (concerts 
notamment) 
- Evènementiel (organisation de concerts, expositions, spectacles de danse) 
- Tournée des experts régionaux pour la validation des choix des candidats nationaux avant la 
sélection officielle à Paris par le CIJF (8/9 mars) des participants de chaque pays. 

Activités développées en 2008 

Conformément aux règlements des Jeux, ƭŜǎ ŎƻƴŎƻǳǊǎ ŎǳƭǘǳǊŜƭǎ ǎŜ ŘƻƛǾŜƴǘ ŘΩşǘǊŜ ǳƴ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ǇǊŜǎǘƛƎƛŜǳȄ 
ƻǴ ǎŜ ŘŞƳŀǊǉǳŜǊƻƴǘ ƭŜǎ ǘŀƭŜƴǘǎ ŘŜ ƧŜǳƴŜǎ ŀǊǘƛǎǘŜǎ ǘŀƴǘ ƭƻŎŀƭŜƳŜƴǘ ǉǳΩƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜƳŜƴǘΦ 
! ŎŜ ǘƛǘǊŜΣ ƭŜ /ƻƳƛǘŞ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǎΩest chargé ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǉǳƛ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŜƴǘ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭŀ 
ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ, Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ǳƴŜ ŞǉǳƛǇŜ ŘΩŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘ ōƛŜƴ ŦƻǊƳŞŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ 
ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ŎƘƻƛȄ Ŝǘ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎƛǘŜǎ ŎǳƭǘǳǊŜƭǎΣ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǘŜƭƛŜǊǎ artistiques au sein 
ŘŜ ŎŜǎ ǎƛǘŜǎΣ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜΣ Ŝƴ ǎǳǎ ŘΩǳƴŜ ǎŞǊƛŜ ŘŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴǎ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜǎ ǉǳƛ 
accompagnent les Jeux.  
 
 

4. Concours Conte 
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Etapes de la préparation des manifestations culturelles des Jeux  :  

- Concevoir et gérer la programmation des concours culturels et des animations périphériques en 
collaboration avec le CIJF; 

- Communiquer les informations relatives à la réglementation générale et spécifique des concours 
culturels à tous les pays et gouvernements afin de leur permettre de bien préparer leur participation;  

- /ƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƎǳƛŘŜ ŎƻƳǇǊŜƴŀƴǘ ƭŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜǎ Jeux et des activités périphériques, 
ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘǎ ǊŜƭŀǘƛŦǎ ŀǳȄ ŎƻƴŎƻǳǊǎ Ŝǘ ŀǳ Ǉŀȅǎ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭΤ 

- Lancer des appels à candidatures et assurer le suivi des sélections nationales dans les différentes 
disciplines culturelles et la validation des choix par le CIJF; 

- Aménager et doter les sites culturels de matériels et équipements techniques adéquats; 
- Former et mettre sur les sites un personnel compétent, nécessaire à la réalisation du projet;  
- /ƻƴǎǘƛǘǳŜǊ ƭΩŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƧǳǊȅǎ ƭƻŎŀǳȄ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜǎΤ 
- /ƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƳŞŘƛŀǘƛǉǳŜ ŀǳŘƛƻǾƛǎǳŜƭƭŜΥ ŎŀƳǇŀƎƴŜ 
ŘΩŀŦŦƛŎƘŀƎŜΣ ŎƭƛǇǎΣ ƧƻǳǊƴŀǳȄΣ ŜǘŎΦ 

Transport et indemni tés des jurys internationaux  

Pendant les Jeux ce budget a couvert les éléments suivants: pour chaque concours le CIJF a constitué un jury 
de cinq personnalités éminentes de nationalités différentes dans le domaine culturel et artistique. Le CNJF 
les a prises en charge pendant toute la durée des Jeux. 

Matériels et équipements   

 

Location et Aménagement des Salles  

Sites retenus pour les concours culturels : 

- [Ŝ tŀƭŀƛǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴŜǎŎƻ : site retenu pour les épreuves de danse, peinture, photographie et sculpture. 
Réaménagé en 1988, il accueille les plus grandes manifestations culturelles du pays. Outre la grande 
ǎŀƭƭŜ ŘŜ ŎƻƴŦŞǊŜƴŎŜΣ ƛƭ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ŘŜǳȄ ƎǊŀƴŘŜǎ ǎŀƭƭŜǎ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴΦ  

- Le Village Francophone Υ ǎƛǘǳŞ ǎǳǊ ƭŜ ŎŀƳǇǳǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ [ƛōŀƴŀƛǎŜΣ Ł IŀŘŀǘƘ Řŀƴǎ ƭa banlieue de 
Beyrouth, ce site possède plusieurs salles qui ont aménagées en laboratoire photographique, en salle de 
répétition et en bureaux qui ont servi de lieu de réunion.  Le gala des Lauréats y a été organisé. 

- Le théâtre Pierre Abou Khater et le théŃǘǊŜ .ŞǊȅǘŜ Ł ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ {ŀƛƴǘ-Joseph : prévus pour accueillir la 
littérature et le conte.  

- Le concours de la Chanson sΩest déroulé au Casino du Liban. 

Habillement  

Le budget a pris en charge les tenues officielles des Jeux 
 
Le département culture a réalisé au 31 décembre 2008 les activités suivantes  : 

 

Activités  Date  

Aménagement et équipement des bureaux du 
d®partement au Palais de lôUnesco 

Mai 2008  

Nomination de sept responsables pour chacune 
des disciplines culturelles 

Mai 2008  

Constitution du jury national pour chaque 
discipline  

Aout 2008  

Elaboration de lôappel ¨ candidatures ¨ 
destination du public libanais  

Juin 2008  

Publication dôannonces dans la presse locale 
arabophone et francophone 

Juin 2008  

Diffusion dôaffiches dans les ®coles, universités et 
centres culturels 

Juin 2008  
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Soirées de présélections nationales  Septembre 2008 

Désignation officielle des sites des concours 
culturels  : 
-Palais de lôUnesco : Peinture, sculpture, 
photographie, danse 
-Théâtre Béryte : conte 
-Casino du Liban : chanson 
-Amphithéâtre  Abou Khater : nouvelle 
-Université libanaise (Hadath)  : Gala des lauréats 

Juin 2008  

Concert des finalistes du concours de la 
chanson  

Octobre 2008 

Présence au salon du Livre Francophone 
- Lancement du concours « Pour lui trouver 

un Nom! » à la mascotte des Jeux 
- Lancement du début du recrutement des 

bénévoles 
-Distribution de brochures, pins, dossiers 
dôinscriptionsé 

Octobre 2008 

 
Les soirées de présélections nationales : 

Disciplines Date Lieu Participants  Sélectionnés 

Chanson 2 sept / 3 oct. 08 Salle Montaigne  CCF 
Amphithéâtre  Abou 

Khater USJ 

15 6 

Photographie 9 nov. 08 Palais de lôUnesco 13 5 

Peinture 12 déc. 08 Palais de lôUnesco 11 3 

Sculpture 12 déc. 08 Palais de lôUnesco 3 1 

Conte 30 oct. 08 Théâtre Béryte USJ 3 2 

Nouvelle 21 nov. 08 Palais de lôUnesco 11 3 

Danse 15 nov. 08 UL Hadath  6 2 

 
Disciplines Date Lieu Participants  

Présence au salon 
du livre  

23 oct. au 2 nov. 2008  Biel, centre ville Plus de 50000 visiteurs  

Concert des 
finalistes de la 
chanson 

3 oct. 2008  Palais de lôUnesco 11 participants 

 

 

Activités développées au premier trimestre 2009  

 

Janvier 

- Visite des experts régionaux  pour la validation des présélections nationales. 
- Réunions avec  les responsables et les jurys des épreuves culturelles. 

 
Février  

Lancement des préparatifs pour  la Journée Internationale de la Francophonie. 
Le ministère de la Culture libanais organise chaque année des concerts avec la Mission culturelle française, 
ƭΩ!gence Universitaire de la Francophonie et les ambassades de pays francophones, une série de 
manifestations et activités autour des thèmes de la Francophonie, pour célébrer la Journée internationale de 
la Francophonie. 
Cette année, le département culture du CNJF, à la demande du Ministère de la culture, a pris en charge 
ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜǎ Ŝǘ ŀǊǘƛǎǘƛǉǳŜǎ ǇƻǳǊ 
célébrer la journée internationale de la Francophonie prévue le 20 mars 2009.  
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Mars 

- Coordination avec tous les organismes francophones pour élaborer un programme commun des  
activités  accompagnant  la journée internationale de la Francophonie.  

- Publication du catalogue « La Francophonie en fête » qui comprend le programme des activités 
périphériques  durant le mois de mars. 

- Organisation de la célébration officielle de la journée internationale de la Francophonie qui a eu lieu le 
20 mars, et concert Ŝƴ ƭΩƘƻƴƴŜǳǊ ŘŜ ƭΩhLCΦ 

- Sélection finale des artistes et des troupes : le CNJF, représenté par le département culture, a assisté  
aux réunions des jurys régionaux pour les sélections finales aux concours culturels. 

- Lancement des activités organisées par le CNJF en partenariat avec les ambassades et les organismes 
francophones au Liban dans toutes les régions libanaises.  

 

Activités et Collaborations Date Lieu 

Célébration officielle de la Journée Internationale de la 

Francophonie 

- conférence donnée par S.E.M. Abdou Diouf sur «  La 

Francophonie, un choix culturel et un engagement politique  » 

- Soirée festive présentée par Patrick Simonien en collaboration 

avec 2 artistes francophones (Stéphanie Blanchoud et Rajery) 

 

20 mars 2009  

Amphithéâtre  Abou 

Khater-USJ 

 

Palais de lôUnesco 

 

Concours «  Les 10 Mots de la Francophonie » et Remise des prix 20 mars 2009  Palais de lôUnesco 

Exposition du peintre Ara Azad avec performance spéciale VIèmes  

Jeux de la Francophonie  
19 février 2009 Palais de lôUnesco 

Participation au salon du livre dôAntelias 
2 au 18 mars 

2009 

Couvent St Elie 

Antelias 

Festival du conte et organisation dôune soir®e sp®ciale VIèmes Jeux 

de la Francophonie  

10 au 15 mars 

2009 
Théâtre Monnot  

Exposition Photo « Mettre à voir  » 
19 au 29 mars 

2009 
Palais de lôUnesco 

Collaboration  avec le  Festival Al Bustan : Opéra Dialogue des 

Carmélites  

19 au 20 mars 

2009 
 

Concert musique de Charbel Rouhana  21 mars 2009 Palais de lôUnesco 

Conférence sur la Littérature contemporaine grecque et le monde 

arabe 
23 mars 2009 Palais de lôUnesco 

Théâtre Roumain »du pain plein les poches »de Matei Visniec 23 mars 2009 Théâtre Montaigne  

Th®©tre dôenfants en hommage ¨ Corinne Bille  
20 et 21 mars 

2009 
Théâtre Monnot  

Collaboration à la pièce de théâtre Violette  
27 et 28 mars 

2009 
Théâtre Monnot  

Collaboration au diner de Gala et concert de Heartbeat   27 mars 2009 

Salle des 

Ambassadeurs-Casino 

du Liban 

Collaboration à la Finale du concours de la Chanson Française  3 avril  Palais de lôUnesco 
 

 

  

5. Rencontre CNJF avec SG Abdou Diouf ¨ lôh¹tel 
Habtour  

6. Concert musical Charbel Rouhana 
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Concours organis®s par lôAUF en 
coordination avec le CNJF  

Concours culturels organisés par le 
CNJF  

Concours organisés par le MCFL en 
coordination avec le CNJF  

Dites- le avec des mots Concours de BD Concours dô®critures de nouvelles »et si 
jô®tais un autre » 

Dites-le en image 
 

Concours « vraiment timbré  » 
 

Concours scolaire de la chanson 
francophone 

Dites-le en ligne 
 

 Defikasama, Jeux de mots et dô®criture 
Malette Pédagogique 

Préparation de la visiǘŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜǊǘ aΦ WŀŎǉǳŜǎ 5ŜŎƪ afin de finaliser les points 
suivants : 
- Elaboration et mise en plŀŎŜ ŘΩǳƴ ŞŎƘŞŀƴŎƛŜǊ ; 
- Rencontre et formation avec les responsables des épreuves culturelles sur 

chaque discipline ; 
- Réflexions sur : sƻƛǊŞŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜΣ ǎƻƛǊŞŜ ŘŜ ŎƭƾǘǳǊŜΣ ǎƻƛǊŞŜ ŘŜǎ ƳŞŘŀƛƭƭŞǎ 
όƳƛǎŜ Ŝƴ ǎŎŝƴŜΣ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜΣ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜΣ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ Χύ ; 

- Réalisation des cahiers : (manuels techniques, fiches techniques des sites, 
ƎǳƛŘŜ ƎŞƴŞǊŀƭΧύ ; 

- Préparation de la visite des présidents des Jurys prévue le 17 mai ; 
- Jurys culture : hébergement, déplacement ; 
- Ateliers culturels et artistiques : Aménagement, équipements, matériels, 
ƎŞǊŀƴŎŜΧ 

- wŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŦŜǳƛƭƭŜ ŘŜ ǊƻǳǘŜ Ŝǘ ŎŀƭŜƴŘǊƛŜǊ ; 
- Finalisation du programme détaillé au jour le jour.  

 
Activités développées au deuxième trimestre 2009  

Organisation des concours 
- Finalisation des programmes détaillés des concours et des répétitions ; 
- Désignation des salles au Village Francophone pour les ateliers et répétitions ; 
- Établissement des programmes concernant les bénévoles, le transport et la restauration pour le 

département culture ; 
- Mise en place des listes de matériels ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀǘŜƭƛŜǊǎ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜǎΣ Ŝǘ ŀǇǇŜƭǎ ŘΩƻŦŦǊŜs. 

Contact avec les pays 
- Finalisation des Manuels Techniques, et validation par le CIJF ; 
- Échange de contact avec les responsables des délégations des pays participants et avec les participants 

eux-mêmes. 

Activités périphériques 
- Labellisation de nombreux événements culturels (Chanterie de Beyrouth, Zalghoutat-Corniche, OFF-

Festival de Byblos, Spectacle de Danse « Attraction η ŘŜ bŀŘŀ YŀƴƻΣ Χύ 
- Mise en place de la programmation des 10 sƻƛǊŞŜǎ ŘΩŀƴƛƳŀǘƛƻƴ ŀǳ ±ƛƭƭŀƎŜ ; 
- aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴŜ ŞǉǳƛǇŜ ǇƻǳǊ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ Dŀƭŀ ŘŜǎ [ŀǳǊŞŀǘǎ ; 

 
Lundi 28 sept  Mardi 29 

sept 
Mercredi 30 

sept 
Jeudi 1 oct. Vendredi 2 oct. Samedi 3 oct. 

Fanfare : 20h30  
 

Fanfare : 
20h30  
 

Fanfare : 
20h30  
 

Fanfare : 
20h30  
 

Fanfare : 20h30  
 

Fanfare : 19h30 
 

Chorale libanaise 
(Harout Fazlian)  

Capoeira Elia Francis
  

Apple 
Crumble  

Samar Salame (SOPRANO) Taekwondo 

SLAM Conteurs Zeid 
Hamden 

Yass  Percussions- Ibrahim Jaber 
et lôensemble Toubab 

DJ (Karim 
Alameh)- KoolkeǺ 

 
 

7. Jacques Deck, Expert Culturel 
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Visites de délégations 
- ±ƛǎƛǘŜ ŘŜǎ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘǎ ŘŜǎ WǳǊȅǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ŞǉǳƛǇŜ Řǳ /LWC (18-19 mai):  
- tǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴǎΣ ǊŞǳƴƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜ ǊƾƭŜ ŘŜǎ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘǎ ŘŜ WǳǊȅ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ƳŜƳōǊŜǎΣ ŀŎŎŜƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜǎǇǊƛǘ ŘŜǎ Jeux : 

convivialité, diversité, collaboration. 
- Introduction ŘΩǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ : la création numérique. 
- Visites des sites des concours et des ateliers. 
- ±ƛǎƛǘŜ ŘΩ!ƭƛƻǳƴŜ .ŀŘƛŀƴŜΣ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊ ŘŜǎ ŀǘŜƭƛŜǊǎ (21-22 mai): visite des sites des ateliers et mise en 

contact avec les responsables nationaux des disciplines. 
- Visite de la délégation française, MM. Johannet et Montaudon (19 juin): Réponses à leurs questions sur 

les concours et visite des sites au Village Francophone. 
 

Activités développées au troisième trimestre 2009 et pendant les Jeux 

! ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜǎ Jeux, deux phases parallèles, interconnectées et concomitantes ont donc été mises en place : 
les concours culturels et les Activités Associées. 

Les sept concours culturels  

- Contes et Conteurs 
- Chanson 
- Danse de Création 
- Littérature (Nouvelles) 
- Peinture 
- Photographie 
- Sculpture 

 
À chaque concours était associé, depuis 
novembre 2008, un responsable libanais 
du monde de la culture, dont deux, en 
Littérature et en Sculpture, étaient les 

médaillés des derniers Jeux, à Niamey.  
 
!Ǿŀƴǘ ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΣ ŎŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ƻƴǘ Şté réunis par le 
CNJF et le CIJF, avec les membres des jurys, venus de tous horizons, 
dans un hôtel beyrouthin. Lors de cette réunion, un point a été fait 
sur les objectifs et surtout les modalités ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴŎƻǳǊǎΦ 
Toutes les informations étaient réunies dans des manuels techniques 
(un guide technique par concours), et ceux-ci ont été distribués, avec 
un calendrier précis des épreuves, le guide /ǳƭǘǳǊŜΩ[, le Catalogue des 
Participants, ainsi que tout le matériel informatif et promotionnel du 
Département. Cette réunion a permis non seulement la rencontre des 
membres des jurys (dont certains se connaissaient déjà) et des 
ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜ ŎƻƴŎƻǳǊǎΣ Ƴŀƛǎ ŜƭƭŜ ŀ ŞǘŞ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ 
ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ŘŜǎ Ǉƻƴǘǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜǎΦ 
 
[ΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜǎ ŘŞƭŞƎŀǘƛƻƴǎ ŀ ŞǘŞ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǊŞǳƴƛƻƴ 
ƛƴŦƻǊƳŜƭƭŜΣ Řŀƴǎ ƭΩŀƳǇƘƛǘƘŞŃǘǊŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭŀ CŀŎǳƭǘŞ ŘŜǎ .ŜŀǳȄ !Ǌǘǎ 
ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ [ƛōŀƴŀƛǎŜΣ ƻǴ ǎΩŞǘŀƛǘ ŘŞƭƻŎŀƭƛǎŞ ƭŜ 5ŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ /ǳƭǘǳǊŜΣ 
ŀǳ ŎǆǳǊ ŘƻƴŎ Řǳ ±ƛƭƭŀƎŜ CǊŀƴŎƻǇƘƻƴŜΦ [Ŝǎ ŘŞƭŞƎŀǘƛƻƴǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜǎ ƻƴǘ 
été accueillies par la directrice du Département, et se sont vues 
remettre des mallettes similaires à celles remises aux membres des 
jurys. 
 

8. Réunion jurys culturels internationaux à Beyrouth 

9. Concours Danse 
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Les concours ont réuni 130 participants (individus et troupes) totalisant 305 personnes venant de 34 pays. 
[Ŝǎ ōǳǊŜŀǳȄ Řǳ ±ƛƭƭŀƎŜ CǊŀƴŎƻǇƘƻƴŜΣ ŎƻƳƳŜ ŎŜǳȄ Řǳ tŀƭŀƛǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴŜǎŎƻ ƻƴǘ ŞǘŞ ƻǳǾŜǊǘǎ ŀǾŀƴǘΣ ǇŜƴŘŀƴǘ Ŝǘ 
après la tenue des Jeux ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊ ŀŎŎǳŜƛƭ Ŝǘ le suivi des participants, au-ŘŜƭŁ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ 
technique des concours. 
 
Les concours cǳƭǘǳǊŜƭǎ ƻƴǘ ŎƻƴǎƛǎǘŞ Ŝƴ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩǆǳǾǊŜǎ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ ό/ƻƴǘŜǎ Ŝǘ /ƻƴǘŜǳǊǎ : 1, Chanson : 
1, Danse de Création : 1, Littérature (Nouvelles) : 1, Peinture : 1, Photographie : 4, Sculpture : 1). Chaque 
ǆǳǾǊŜ ŀ ŞǘŞ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜ ŀǳ ƧǳǊȅ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳ ǇǳōƭƛŎ ǎǳǊ ǳƴ ǇƛŜŘ ŘΩŞƎŀƭƛǘŞΣ ŀǾŀƴǘ ǉǳΩƛƭ ƴŜ ǎƻƛǘ ŘŞŎƛŘŞ ǇŀǊ ƭŜ ƧǳǊȅ ƭŀ 
ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ŦƛƴŀƭƛǎǘŜǎ Ŝƴ /ƻƴǘŜΣ /ƘŀƴǎƻƴΣ 5ŀƴǎŜΦ !ǳȄ ŦƛƴŀƭŜǎΣ ƭŜǎ ƳşƳŜǎ ǆǳǾǊŜǎ ŘŜǾŀƛŜƴǘ şǘǊŜ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜǎ 
pour ces trois concoursΦ [ƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜΣ tŜƛƴǘǳǊŜΣ tƘƻǘƻƎǊŀǇƘƛŜ Ŝǘ {ŎǳƭǇǘǳǊŜ ƻƴǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘƛǊŜŎǘŜ 
des lauréats. 
 
Les concours se sont déroulés dans différents endroits décidés selon la convenance de leur présentation au 
public : 
- Contes et Conteurs : Théâtre Béryte ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ 

Saint Joseph 
- Chanson : Casino du Liban 
- Danse de Création : Salle de spectacle du Palais de 
ƭΩ¦ƴŜǎŎƻ 

- Littérature (Nouvelles) : Amphithéâtre Abou Khater 
ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ {ŀƛƴǘ WƻǎŜǇƘ 

- Peinture Υ Iŀƭƭ Řǳ tŀƭŀƛǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴŜǎŎƻ 
- Photographie : Hall dǳ tŀƭŀƛǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴŜǎŎƻ 

- Sculpture Υ Iŀƭƭ Řǳ tŀƭŀƛǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴŜǎŎƻ 
 
[Ŝǎ ǘǊƻƛǎ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜǎΣ ǘƻǳǘŜǎ ǾƛǎǳŜƭƭŜǎΣ ƻƴǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ǎǇŞŎƛŀƭŜΣ ƴƻƳƳŞŜ 
« Accrochage », dont le commissaire ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ Şǘŀƛǘ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘŜ WŜŀƴ-Louis Mainguy, dans le hall du Palais 
ŘŜ ƭΩ¦ƴŜǎŎƻΦ [ΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŀ ŞǘŞ ŦŀƛǘŜ ǇŀǊ ƭŜ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ƭƛōŀƴŀƛǎ ŘŜ ƭŀ /ǳƭǘǳǊŜΣ {Φ9ΦaΦ Tamam Salam. Un catalogue 
ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀ ŞǘŞ Ǉǳblié par le Département Culture Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ƭŜǎ ǆǳvres des participants à ces trois 
concours ont été présentées. Le but de ce catalogue était double Υ ƭŀƛǎǎŜǊ ǳƴŜ ǘǊŀŎŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŜ 
Liban et pour les Jeux, et surtout assurer la promotion des artistes exposant. Dans cette optique, les contacts 
disponibles des artistes ont été mentionnés. Par ailleurs, les participants aux quatre autres concours ont été 
également représentés dans le catalogue, afin que celui-ci ait également une valeur de catalogue des 
participants aux concours culturels. Comme CuƭǘǳǊŜΩ[, ce catalogue a été réalisé en collaboration avec une 
ƎǊŀǇƘƛǎǘŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭƭŜΣ ŀŦƛƴ ǉǳŜ ǎŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ǊŜŦƭŝǘŜ ŎŜƭƭŜ ŘŜǎ ǆǳǾǊŜǎ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΦ Lƭ Şǘŀƛǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ Ł 
ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ !ŎŎǊƻŎƘŀƎŜ ōƛŜƴ ǎǶǊΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ 
aux bureaux du Département, ainsi que dans 
plusieurs endroits où se déroulaient des 
événements liés aux concours culturels. Il a 
par ailleurs été remis bien entendu aux 
ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜǎ ƧǳǊȅǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜǎ 
délégations nationales. 
Pour les sept disciplines, le public a donc pu 
assister aux épreuves de sélections, finales, 
annonce de résultats et expositions dans les 
meilleures conditions possibles, ce qui a 
favorisé, en termes de communication, 
ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ǎǇƻƴǎƻǊƛƴƎΣ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀctivités 
du Département Culture, de la part de grands 
groupes privés. 

10. Concours Danse 

11. Concours conte 
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9ƴ ƳşƳŜ ǘŜƳǇǎ ǉǳŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǆǳǾǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜǎΣ ƻƴǘ ŞǘŞ ƳƻƴǘŞǎ ŘŜǎ 
ŀǘŜƭƛŜǊǎ ŘŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ŏƛƴǉ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜǎ ǉǳƛ ǎΩȅ ǇǊşǘŀƛŜƴǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ : Conte et Conteurs, Littérature 
(Nouvelles), Peinture, Photographie, Sculpture. Ces ateliers visaient à créer des rencontres et des synergies 
ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŀǊǘƛǎǘŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘǎΦ !Ŧƛƴ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩƛƴǘŜǊŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊƛǘŞΣ ƛƭ Şǘŀƛǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ǇƻǳǊ 
les artistes ŘΩǳƴŜ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜ ŘΩŀǎǎƛǎǘŜǊ ςen plus du leurς aux autres ateliers. Un conteur pouvait donc par 
ŜȄŜƳǇƭŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊ ŀƛƴǎƛ Ł ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ŘŜ [ƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜΣ Ŝǘ ǳƴ ǇŜƛƴǘǊŜ-ǇƭŀǎǘƛŎƛŜƴ ǇƻǳǾŀƛǘ ŎǊŞŜǊ Ł ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ŘŜ 
sculpture. 
 
En Peinture, Photographie et Sculpture, lŜǎ ŀǘŜƭƛŜǊǎ ƻƴǘ ŘŞōƻǳŎƘŞǎ ǎǳǊ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǆǳǾǊŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎΣ 
nommées « ǆǳǾǊŜǎ ŦǊŀƞŎƘŜǎ ηΣ ŜȄǇƻǎŞŜǎ ǎǇŞŎƛŀƭŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ CŀŎǳƭǘŞ ŘŜǎ .ŜŀǳȄ !ǊǘǎΣ Ŝǘ ǉǳƛ ƻƴǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ 
vernissage spécial. 
 
Un effort spécial a été fait pour attirer le public aux finales, mais aussi aux épreuves de sélection, par le 
ǾǆǳȄ ŎƻƴƧƻƛƴǘ Řǳ /bWC Ŝǘ Řǳ /LWCΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ƭŜǎ ǆǳǾǊŜǎ ŘŜǎ ŀǊǘƛǎǘŜǎ ŀǳ ǇǳōƭƛŎ ƭƛōŀƴŀƛǎΣ ŘŜ 
promouvoir la diversité culturelle francophone, ainsi que de permettre aux artistes eux-mêmes de se 
produire devant un public le plus nombreux possible. 

Activités associées  

Les activités associées organisées à la période des Jeux ont dû être menées à bien en même temps que les 
concours culturelsΦ wŞǇƻƴŘŀƴǘ Ł ǳƴŜ ŞŎƘŜƭƭŜ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜ ŘΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ /bWCΣ ŘŜ ƭŀ simple labellisation à 
ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ όcf. chapitre « Promotion des Jeux par les activités culturelles associées »), toutes ont 
ƴŞŀƴƳƻƛƴǎ ŞǘŞ ƭΩƻōƧŜǘ Řǳ ǎǳƛǾƛ ŘŜ ŎŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ, ŀŦƛƴ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭŀ ŎƻǊǊŜǎǇondance aux programmes 
annoncés et, au plus, de la bonne marche pratique de ƭΩévénement. 
 
Un symbole de cette double activité du département culture, dans les concours culturels et les activités 
associées, indissociables les uns des autres pour un vrai succès des Jeux, peut être expliqué par la 
combinaison du Catalogue des Participants, représentant les concours, et de /ǳƭǘǳǊŜΩ[, représentant les 
activités associées. 
 
Le Comité national des Jeux de la Francophonie ŀ ǎƻǳƘŀƛǘŞ ǎΩŀǎǎƻŎƛŜǊ ǎƻǳǎ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ŦƻǊƳŜǎ Ł ŘŜǎ 
activités culturelles extérieures, à Beyrouth et en province (Byblos, Saïda, Tripoli, etc.) afin de : 
- Etablir une émulation positive et constructive dans tout le pays autour des Jeux ; 
- Faire la promotion préalable des Jeux en informant le public de leur tenue à Beyrouth au travers des 

matériels promotionnels présents ; 
- Faire la promotion de la FrancophonieΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŀ ǘŜƴǳŜ ŘΩǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀǳǘƻǳǊ 

du 20 mars, Journée internationale de la Francophonie ; 
- Habituer le public aux différents visuels afin que la communication ultérieure soit optimale ; 
- Soutenir un certain nombre de manifestations culturelles de qualité présentes dans le pays ; 
- Associer, soutenir et mobiliser les organisateurs de ces dernières, afin de les faire entrer de différentes 

manières dans la préparation des Jeux Υ ǎƻƛǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ǎƻƛǘ Řŀƴǎ ƭŀ 
ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ŘƛǊŜŎǘŜΣ ǎƻƛǘ Řŀƴǎ ƭΩŀǘǘǊƛōǳtion de tâches précises Ł ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŘΩŜƴǘǊŜ ŜǳȄ ; 

- Prolonger les Jeux par la continuation de certaines activités associées après leur clôture, intégrant ainsi 
les Jeux à la vie culturelle locale. 

[Ŝǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ŘΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ŀǳ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǉǳŀǘǊŜ : 
- Labellisation ; 
- Participation financière à un événement extérieur ; 
- Participation égalitaire (essentiellement dans le domaine communication et publication) ; 
- hǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘƛǊŜŎǘŜ ǇŀǊ ƭŜ /bWC ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀƴƴŜȄŜǎ ŀǳȄ Jeux. 

 
Les activités associées ont été fondamentales dans le succès des Jeux de la Francophonie car elles ont permis 
ŘΩƛƴǘŞƎǊŜǊ ǇƭŜƛƴŜƳŜƴǘ ƭŜǎ Jeux de la Francophonie au Liban et le Liban aux Jeux de la Francophonie. En 
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termes pratiquesΣ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜƴǘŀƛƴŜs de bénévoles, facteur impératif et fondamental du succès des 
JeuxΣ ƴΩŀ ǘǊŝǎ ŎŜǊǘŀƛƴŜƳŜƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŞǘǊŀƴƎŝǊŜ Ł ŎŜǘǘŜ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ŘΩŜȄǘŞǊƛƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ Jeux de la 
Francophonie, qui, promouvant ainsi de nombreux événements extérieurs, a réussi à mobiliser la jeunesse. 
Bien que les activités associées aient commencé en ŦŞǾǊƛŜǊ Ŝǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ŀƛŜƴǘ ŎƻƴǘƛƴǳŞ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ǉǳŀǎƛ-
ŎƻƴǘƛƴǳŜ ƧǳǎǉǳΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ Jeux, deux moments ont été particulièrement importants dans cette dynamique : la 
journée du 20 mars, artefact des Jeux ǇƻǳǊ ƭŜ [ƛōŀƴΣ Ŝǘ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŀƭƭŀƴǘ ŘΩǳƴŜ ǎŜƳŀƛƴŜ ŀǾŀƴǘ Ł ǳƴŜ ǎŜƳŀƛƴŜ 
après les Jeux. 

Activités associées : 
- Festival International du Film de Beyrouth (9ème édition, ouverte 

par Francis Ford Coppola) ; 
- Festival de rue de Beyrouth (événement international organisé par 

des Libanais) ; 
- Festival de rue « Les Noces Al Madina » (idem, à Saïda) 
- Franco-Elektro (concours de DJs) ; 
- Festival de Rap Euro-[ƛōŀƴŀƛǎ όŁ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ Řǳ ǘƘŞŃǘǊŜ !ƭ aŀŘƛƴŀΣ Ŝǘ 
ǎƻǳǘŜƴǳ ǇŀǊ ƭΩ!ƳōŀǎǎŀŘŜ ŘŜ CǊŀƴŎŜύ ; 

- мŝǊŜ .ƛŜƴƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩLƳŀƎŜ ŘŜ .ŜȅǊƻǳǘƘ όƳǳƭǘƛǇƭŜǎ ŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴǎ Ŝǘ 
projections, dont certaines ont été organisées ou soutenues par les 
Ambassades de Chypre, de Bulgarie et de Roumanie) ; 

- Exposition « Mettre à voir » (réunissant les 8 meilleurs candidats 
libanais aux sélections nationales pour le concours de 
photographie des Jeux) ; 

- Exposition « Badguèr » (exposition de photographes libanais sur 
Bourj Hammoud, quartier arménien de Beyrouth) ; 

- Exposition « Accrochage » (exposition internationale des candidats 
aux concours de Peinture, Photographie et Sculpture) ; 

- La Soirée des Lauréats (cérémonie officielle dédiée aux lauréats des concours culturels, avec une 
représentation contemporaine : la Rhapsodie des Cultures) ; 

- Les événements Crea Numerica (nombreux événements ƻǊƎŀƴƛǎŞǎ ǇŀǊ ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ ŘŜ ƭŀ Francophonie 
ƴǳƳŞǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhLCύ ; 

- Les Soirées du Village Francophone (programmation variée destinée aux participants des Jeux, en Sport 
comme en Culture, au sein même du Village Francophone, présentant de nombreuses exhibitions de 
tous les arts, avec des artistes locaux et internationaux) ; 

- [Ŝǎ ŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƳǳǎŞŜǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ǉǳƛƴȊŀƛƴŜ ŘŜ ƎŀƭŜǊƛŜǎ ŘΩ!Ǌǘ όŀǊǊƛƳŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ŎǳƭǘǳǊelle et 
artistique locale aux Jeux de la Francophonie) ; 

- Le « Beirut Race Cup 2009 » όŎƻǳǊǎŜ ƘƛǇǇƛǉǳŜ Ŝǘ ŎƻƴŎƻǳǊǎ ŘΩŜǎǘƘŞǘƛǎƳŜύ ; 
- La programmation du Casino du Liban (Biographies ƳǳǎƛŎŀƭŜǎ ŘŜ .ǊŜƭΣ tƛŀŦ Ŝǘ ǘƘŞŃǘǊŜ ŘΩ!Ƴƛƴ aŀŀƭƻǳŦύ ; 
- La programmation du club Basement (partenaire du Centre Culturel Français de Beyrouth). 

CultureõL 

/ŜǘǘŜ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ŘΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŀ ŞǘŞ ŀǇǇǳȅŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƎǳƛŘŜ 
ǎǳǊ ƭŀ ǾƛŜ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜ ŀǳ [ƛōŀƴ Řǳ мф ǎŜǇǘŜƳōǊŜ ŀǳ мо ƻŎǘƻōǊŜ όŘΩǳƴŜ ǎŜƳŀƛƴŜ 
avant à une semaine après les Jeux), intitulé /ǳƭǘǳǊŜΩ[ (L. pour Liban). Publié 
à 5.000 exemplaires par le CNJF, et imprimé au Liban, cet opus a été destiné 
à assurer à la fois la promotion des Jeux et celle des activités associées. Il a 
été distribué aux participants, aux délégations, ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ Ŝǘ au 
grand public. 
 

Le Département Culture a tenu à assurer la publication de cet ouvrage de 
104 pages, soutenu par le Ministère de la Culture à travers « Beyrouth ς 

12. Concours chanson 
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Capitale Mondiale du Livre 2009 » afin de laisser une trace de la marque des Jeux ǎǳǊ ƭŜ [ƛōŀƴΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ 
ƭΩƛƴǾŜǊǎŜΣ ŘŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ Řǳ [ƛōŀƴ ǇƻǳǊ ƳŀǊǉǳŜǊ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘŜǎ Jeux. Le graphisme a été assuré par une équipe de 
ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊǎ ŀǳ /bWC ŜǘΣ ǎƛ ƭŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ǎΩŜǎǘ ǇƻǎŞŜ ŘŜ ǎƻǳǎ-traiter une partie du contenu 
rédactionnel au célèbre média francophone [ΩhǊƛŜƴǘ-Le Jour, partenaire des JeuxΣ ƛƭ ŀ ŞǘŞ ŘŞŎƛŘŞ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ 
également ce volet-là au sein même du service culture, auquel plusieurs personnes ont participé. 
 
[ŀ ŎƘŀǊǘŜ ƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ŀ ǊŜǇǊƛǎ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩhǊƎŀƴƛǎŀǘƛon Internationale de la Francophonie tout en créant une 
image propre, ensuite adaptée à la partie dédiée du site Internet. 
 
/Ŝ ƎǳƛŘŜ ŀ ŞǘŞ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴŎǊŞǘƛǎŜǊ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴǎ ŀǾŜŎ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎΣ ŘŜ 
les rencontrer, et de faire valoriser par eux, en retour, la tenue des Jeux à Beyrouth. Par ailleurs, sa valeur 
documentaire (il regroupe de nombreux endroits de culture du pays) et le fait que sa maquette ait été 
particulièrement soignée, engage à le conserver, pour référence. 

Gestion des îuvres 

[ŀ ǾƻƭƻƴǘŞ Řǳ /bWC ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŜǊ ŘŜǎ Jeux ŘŜ ŎǳƭǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ŀƳǇƭŜǳǊ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ 
« Accrochage η ŘŜǎ ǆǳǾǊŜǎ ŎƻƴŎƻǳǊŀƴǘŜǎ ŀǳȄ Ŏoncours de Peinture, Photographie et Sculpture, et 
ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ζ sǳǾǊŜǎ CǊŀƞŎƘŜǎ » réalisées pendant les ateliers de ces trois catégories ont nécessité une 
ŘŞƭƛŎŀǘŜ Ŝǘ ŎƻƳǇƭŜȄŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǆǳǾǊŜǎΦ ¦ƴŜ ŜƳǇƭƻȅŞŜ Řǳ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ ŀ ŞǘŞ ŀǎǎƛƎƴŞŜ Ł ŎŜǘǘŜ ǘŃŎƘŜ Ŝǘ ŀ 
été aidée par une autre et secondée par des techniciens pour ce faire. Cette gestion a été fondamentale 
dans la réussite des concours culturels, mais également dans la promotion des Jeux de la Francophonie, et 
dans la liaison entre ceux-ci et la vie culturelle libanaise. 
 
Voici les différents points qui ont été suivis chronologiquement : 
- Contact avec les différents  pays participants aux concours de Peinture, Photographie et Sculpture (30) ; 
- {ǳƛǾƛ ŘŜ ƭΩŜƴǾƻƛ ŘŜǎ ǆǳǾǊŜǎ ŀǾŀƴǘ Ŝǘ ŀǇǊŝǎ ƭŀ ŘŀǘŜ ƭƛƳƛǘŜ ŘΩŜƴǾƻƛ όŦƛȄŞŜ ŀǳ нт ƧǳƛƭƭŜǘ нллфύ ŀǾŜŎ ƭŜǎ pays, 

les sociétés de transport et le transitaire de douane ; 
- /ƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƻǊƳŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ŘŞŘƻǳŀƴŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŀŞǊƻǇƻǊǘ ; 
- Stockage des colis dans un dépôt temporaire à proximité immédiate des bureaux du département 

culturel ; 
- /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘ Řépôt  après  réception de 9 

colis ; 
- ¢ǊŀƴǎŦŜǊǘ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ όƛƳŀƎŜǎ ŘŜǎ ǆǳǾǊŜǎΣ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎΣ 

noms et biographies des participants) au commissaire de 
ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ζ Accrochage » ;  

- /ƻƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ōŀǎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ǇŀǊ Ǉŀȅǎ ; 
- Transport des ǆǳǾǊŜǎ au hall du Pŀƭŀƛǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴŜǎŎƻ et 

déballage une semaine avant la cérémonie de vernissage ; 
- aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ Ŝǘ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ǇŀǊ ƭŜ CNJF 
ŘŜ ǘƻǳǘ ŘŞƎŃǘ ŎŀǳǎŞ ŀǳȄ ǆǳǾǊŜǎ ; 

- Appel aux délégations pour le remballage sur 2 jours au 
tŀƭŀƛǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴŜǎŎƻ ; 

- ¢ǊŀƴǎŦŜǊǘ ŘŜǎ ǆǳǾǊŜǎ ŦǊŀƞŎƘŜǎ Řǳ ±ƛƭƭŀƎŜ ŘŜǎ Jeux au Palais 
ŘŜ ƭΩ¦ƴŜǎŎƻ ; 

- 9ƳōŀƭƭŀƎŜ ŘŜǎ ǆǳǾǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǳǊǎ caisses respectives avec 
une compagnie professionnelle sur 2 jours ; 

- tǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘŜ ǊŞŜȄǇŞŘƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ǆǳǾǊŜǎ ǎǳǊ н Ƴƻƛǎ ; 
- Appel aux pays et suivi permanent des procédures de renvoi 
ŘŜǎ ǆǳǾǊŜǎ ; 

13. Remise des médailles ï concours littérature 

14. Remise des médailles ï concours conte 
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- Contact avec les compagnies de transport et coordination de 
ƭΩŜƴvoi avec eux ; 

- Finalisation des formalités douanières et des procédures 
administratives des sociétés de transport ; 

- Stockage du reste des colis au 1er étage du Palais de 
ƭΩ¦ƴŜǎŎƻ ; 

- bƻǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀōŀƴŘƻƴ ŘŜǎ ǆǳǾǊŜǎ ǇŀǊ  с Ǉŀȅǎ ; 
- Formalités de demande de grâce pour les taxes douanières 
ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǆǳǾǊŜǎ ǊŜǎǘŀƴǘŜǎ ; 

- Manque de coopération du CIJF et des pays participants ; 
 

Lauréats  

[Ŝ 5ŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ /ǳƭǘǳǊŜ ŀ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞ ǉǳŜ ǎΩƛƭ ne fallait 
ménager aucun effort afin de tendre aux valeurs portées par les 
Jeux de Beyrouth, « Diversité, Solidarité, Excellence », et que le 
ǎŞǊƛŜǳȄ Ŝǘ ƭΩƛƳǇŀǊǘƛŀƭƛǘŞ ŘŜǎ concours ne souffraient aucune 
approximation, la nature même des concours devait faire 
relativiser les notions de « gagnant » et de « perdant ». " ƭΩƛƳŀƎŜ 
ŘŜǎ ǆǳǾǊŜǎ ŦǊŀƞŎƘŜǎΣ ǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛǾŜ ŀ ŞǘŞ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŞŜ 
afin de créer une émulation artistique et culturelle, de 
promouvoir les artistes et de les faire avancer, avec le Liban 
comme tremplin : là a résidé le vrai succès des Jeux.  
 
Le protocole a cependant bien entendu été respecté, et chaque annonce de résultat et remise de médailles 
ƻƴǘ ŞǘŞ ŎƻƳǇƭŞǘŞŜǎ ǇŀǊ ƭŀ {ƻƛǊŞŜ ŘŜǎ [ŀǳǊŞŀǘǎΦ /ŜǘǘŜ {ƻƛǊŞŜΣ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜ ǇŀǊ ƭΩŀƴƛƳŀǘŜǳǊ ŘŜ ¢±р aƻƴŘŜΣ M. 
Michel Simonin, en présence de nombreux officiels et sous le haut parrainage de la Première Dame du Liban, 
Madame Wafaa Michel Sleiman, a été divisée en deux.  
 
La partie artistique était composée par la Rhapsodie des Cultures, mise en scène par le Directeur artistique 
du Département, spectacle qui incƭǳŀƛǘ Ł ƭŀ Ŧƻƛǎ ŘŜ ƧŜǳƴŜǎ ŀǊǘƛǎǘŜǎ ƭƛōŀƴŀƛǎ Ŝǘ ƭŜǎ [ŀǳǊŞŀǘǎ ŘΩƻǊ ŀǳ concours.  
 
[ŀ ǇŀǊǘƛŜ ǇǊƻǘƻŎƻƭŀƛǊŜ ŀ ŞǘŞ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ǇƻǳǊ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎΣ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŀƎŜƴŎŜǎ 
francophones de remettre prix et récompenses aux Lauréats. Madame Sleiman a, quant à elle, remis le Prix 
ŘŜ ƭŀ tǊŞǎƛŘŜƴŎŜΣ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ƭŜǎ ŞƎŀǊŘǎ Řǳ [ƛōŀƴ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘŜ ŎŜǎ ƧŜǳƴŜǎ ǘŀƭŜƴǘǎ ŦǊŀƴŎƻǇƘƻƴŜǎΦ 
 
Pour information, voici les noms des Lauréats aux concours culturels de la VIème édition des Jeux de la 
Francophonie ς Beyrouth 2009 : 

Disciplines M®daille dôor M®daille dôargent Médaille de bronze Mention spéciale 

Chanson 
Nicolas Fraissinet,  

Suisse 

Kareyce Fotso, 

Cameroun 

Karkwa,  

Canada 
 

Conte 
Mathieu Lippe,  

Canada-Québec 

Kientega P. Gérard, 

Burkina Faso 

Julien Tauber,  

France 
 

Danse de 

création 

Sr Danse co,  

Ile Maurice  

Compagnie Amizero, 

Rwanda 

Aurelien Kairo,  

France 
 

Littérature  
Fiston Mwanza Mujila, 

Congo RD 

Caroline Hatem,  

Liban 

Roland Lewis Rugero, 

Burundi  
 

Peinture 
Aleksandra Petrusevska, 

ERY Macédoine 

Oussama Baalbaki, 

Liban  

Liliana Rusu, 

Roumanie 
 

Photographie 
Geneviève Thauvette, 

Canada 

Marielsa Niels,  

France 

Laurentiu Nastasa, 

Roumanie 

Grisha Grigorov, 

Bulgarie 

Sculpture 
Julie Picard,  

Canada-Québec 

Sarah Beck,  

Canada 

Jean Faustin Amougou, 

Cameroun 

Liviu Epuras, 

Roumanie 

15. Remise des médailles ï concours danse 

16. Gala des lauréats (Culture) 
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Annexe 08 - Résultats des compétitions culturelles 

Publicité  

Le département communication, avec le département marketing et en coopération avec le département 
ǇǊŜǎǎŜ ƻƴǘ ŀǎǎǳǊŞ ƭΩŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ŘŜ ƭŀ ǇǳōƭƛŎƛǘŞ ǇƻǳǊ ƭŜǎ Jeux en général, une publicité massive utilisant tous les 
supports possibles : affiches, spots télévisés ou radiodiffusés, flyers, journaux.  Cependant, dans le cadre des 
activités associées, de nombreux partenaires ont assuré eux-mêmes leur publicité en incluant généralement 
-au moins- le logo des Jeux de la FrancophonieΣ Ŝǘ ǇŀǊŦƻƛǎ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǉǳƛ ȅ ŀǾŀƛŜƴǘ 
trait. Certains des sponsors des Jeux ont par ailleurs adapté les publicités de leurs entreprises aux Jeux de la 
Francophonie, utilisant le concept sport et culture, jugé visiblement bénéfique pour leur image. 
 
De plus, le département culturel a produit une trame publicitaire spéciale pour la Cérémonie de Clôture, qui 
a été publiée dans cinq médias de presse écrite, francophones comme arabophones Υ [ΩhǊƛŜƴǘ-Le Jour, 
Al Nahar, Moustaqbal, Al Akhbar, Al Balad. 

Relation  avec la presse  

Les relations du département Culture avec la presse sont généralement passées par le département presse. 
Celui-ci était en charge de mobiliser et ŘΩŀŎŎǳŜƛƭƭƛǊ ƭŜǎ ƧƻǳǊƴŀƭƛǎǘŜǎΣ ŘŜ ŘƛŦŦǳǎŜǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ Ŝǘ ŘΩŀƛƎǳƛƭƭŜǊ ƭŜ 
cas échéant vers les personnes en charge de tel ou tel dossier. Mais la presse a également démarché 
ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƭŜ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ ŀŦƛƴ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǾƛǎǳŜƭǎ Ŝǘ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎΣ ǉǳƛ ƻƴǘ ŀƭƻǊǎ Şté assurées directement, pour 
plusieurs médias de presse écrite, radio et télévisée, ainsi que pour des agences de presse internationales. 
 
Plusieurs médias ont ainsi produit des reportages et des interviews à différentes occasions (organisation des 
concours culturels, travail du département, venue des artistes, soirées spéciales des Jeux, bilan du volet 
culturel, etc.). 
 
tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜǎ /ŞǊŞƳƻƴƛŜǎ ŘΩhǳǾŜǊǘǳǊŜ Ŝǘ ŘŜ /ƭƾǘǳǊŜΣ ƭŀ {ƻƛǊŞŜ ŘŜǎ [ŀǳǊŞŀǘǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ŦƛƴŀƭŜǎ ŘŜ 5ŀƴǎŜ 
et de Chanson ont été retransmises en direct sur la chaîne de télévision libanaise et partenaire des Jeux 
Future TV, et sur TV5 Monde. 

Chiffres 

RH du département 
Participants aux 

concours culturels  
Concours 
culturels  

Activités Associées (AA) Communication et Publications  

Nb total de 
personnes 

15 
Nb de pays 
participants 
(délégations) 

35 
Nb de 
concours 

7 Nb total dôAA 165 
Nb de guides 
techniques 

7 x 1.000  

Nb de 
personnes 
intégrées au 
Département 

7 
Nb de 
participants 
(inscriptions)  

130  

Nb de 
concours 
présentant 
une finale 

3 

Nb dôAA dans 
la période de 
préparation 
aux Jeux 

15 
Nb 
dôouvrages 
publiés 

2 x 5.000 
exemplaires  

Nb de 
responsables 
de concours 

6 
Nb de 
participants 
(personnes) 

305  
Nb total 
dô®preuves 

19 

Nb dôAA 
pendant la 
période des 
Jeux 

150 
Nb pages des 
ouvrages 

104 (Culturel 
L) et 96 
catalogues  

Nb de mois de 
préparation  

24      
Nb dôAA 
labélisées 

90 
environ  

Nb 
dôinvitations 

11(entre 500 
et 1.500 
exemplaires)  

Nb total de 
jurés 

35     
Nb dôAA 
financées par 
le dépt Culture  

25 
environ  

Nb de flyers 
thématiques 

5 ( x 1.000 
exemplaires)  

Nombre 
moyen de 
jurés par 
concours 

5     
Nb dôAA co-
organisées par 
le dépt Culture 

7 
environ  

Nb de 
programmes 
thématiques 

3 (5 .000 
exemplaires)  

Nb total de 
bénévoles 
attribués au 
Département 

36      

Nb dôAA 
organisées 
entièrement 
par le dépt 
culture  

18 
Nb de 
certificats de 
participation  

5 (à la 
demande)  
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C.  Observations et recommandations 

Impact de la culture professionnelle locale  

LΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜǎ ŘŜ ƭŀ part de certains acteurs internes ou externes sur la tenue 
ŘΩévénements ƴΩƻƴǘ pas ǇŜǊƳƛǎ ƭΩƻǇǘƛƳƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘŜ ǘƻǳǎΦ .ƛŜƴ ǉǳΩƛƭ ƴŜ ǎƻƛǘ Ǉŀǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ŘŞǎƛƎƴŜǊ 
des responsables pour les problèmes rencontrés, puisque la culture professionnelle locale est partagée par 
tous et se reporte donc sur chacun, les quelques contretemps et difficultés rencontrées ont pu à quelques 
ǊŜǇǊƛǎŜǎ ƳŜƴŜǊ Ł ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŀǳ ǇǳōƭƛŎ ŎƻƴǘǊŀŘƛŎǘƻƛǊŜǎ ƻǳ Ł ǉǳŜƭǉǳŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǎƛǘŜǎΦ 
Toutefois le département a su faire face. 

Moyens financiers 

Si les moyens alloués au Département Culturel étaient conséquents et ont permis de nombreuses et 
ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘŜǎ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǇǊƻƧŜǘǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ Accrochage ou la publication du 
Catalogue des Participants et de /ǳƭǘǳǊŜΩ[Σ ont nécessité la recherche active, en collaboration avec le 
Département Marketing, de solutions de financements extérieurs, notamment auprès de banques et de 
fondations de mécénat. 

Relations avec le CIJF 

[Ŝǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ŀǾŜŎ ƭŜ /LWC ƻƴǘ ŞǘŞ ŜȄŎŜƭƭŜƴǘŜǎ ǘŀƴǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ǇŀǎǎŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜ /ƻƴǎŜƛƭƭŜǊ /ǳƭǘǳǊŜƭ Řǳ /ƻƳƛǘé 
International, M. WŀŎǉǳŜǎ 5ŜŎƪΦ {ƻƴ ŀǾƛǎ ŞŎƭŀƛǊŞ Ŝǘ ǎƻƴ ƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŀǘǘŜƴǘƛǾŜ ƻƴǘ ŞǘŞ ŦƻǊǘ ŀǇǇǊŞŎƛŞŜǎΣ Ŝǘ ŎΩŜǎǘ 
ŀǾŜŎ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘŜ ōƻƴƴŜ ǾƻƭƻƴǘŞ ǉǳΩƛƭ ŀ Ƴƛǎ ǎŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ Ŝǘ ǎŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ Ł ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŀŦƛƴ 
ŘΩŀƛŘŜǊ ƭŜ 5ŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ /ǳƭǘǳǊŜ Řŀƴs ses projets. 
 
En revanche, la communication est devenue plus compliquée à partir du moment où plusieurs acteurs sont 
arrivés à Beyrouth, et ce pour plusieurs raisons : 
- [ŀ ƳǳƭǘƛǇƭƛŎƛǘŞ ŘŜǎ ŎƻƴǘŀŎǘǎΣ ǎŀƴǎ ǉǳŜ ƭŜǳǊǎ ǊƾƭŜǎ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ƴŜ ǎƻƛǘ ŎƭŀƛǊǎΣ ƴƛ ŘΩŀƛƭƭŜǳǊǎ 
ǉǳΩƛƭǎ ŀƛŜƴǘ ŞǘŞ ǇǊŞǎŜƴǘŞǎ Ł ƭΩŞǉǳƛǇŜ Řǳ Département. 

- Il est arrivé que ŎŜǊǘŀƛƴǎ Ǉŀȅǎ ǾƛŜƴƴŜƴǘ ǎŜ ǇƭŀƛƴŘǊŜ ǉǳŜ ƭŜǳǊǎ ŎŀƴŘƛŘŀǘǎ ƴΩŀǾŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ Şǘé inclus dans les 
concours cǳƭǘǳǊŜƭǎ Ŝǘ ǉǳΩƛƭǎ ŞǘŀƛŜƴǘ ǇƻǳǊǘŀƴǘ ǾŜƴǳǎ Ł .ŜȅǊƻǳǘƘ ŀŦƛƴ ŘΩȅ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊΦ [Ŝ ¢ŎƘŀŘ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ 
dont la délégation était dirigée par un ministre, ŎŀƴŘƛŘŀǘ Ł ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ±LLème édition, a fait savoir 
ŀǾŜŎ ƛƴǎƛǎǘŀƴŎŜ Ł ƭΩŞǉǳƛǇŜ Řǳ 5ŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ /ǳƭǘǳǊŜ ǎƻƴ ƳŞŎƻƴǘŜƴǘŜƳŜƴǘ ŜȄǘǊşƳŜΣ ǉǳŀƴŘ ŎΩŞǘŀƛǘ ŀǳ /LWC 
de régler cette question bien auparavant et, ǎƛ ŎŜ ƴΩŜǎǘ ŀǾŀƴǘΣ Ł ŎŜ ƳƻƳŜƴǘ-là. 

- Des problèmes de coordination sont apparus entre le CIJF et le CNJF, ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ł ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ 
ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ événements, pour lesquels le Département Culture a été mis à contribution 
sans en avoir été prévenu auparavant. 

 

 

17. M. Clément Duhaime, M. Mahaman Lawan Seriba M. Jacques 

Deck lors du Gala des lauréats 
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2.  Manifestations sportives 

 

A.  Engagements et obligations contractuelles  

 

 

 
       Extrait du Cahier des Charges des VIèmes Jeux de la Francophonie 
 
[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Řǳ Řépartement des sports était ŘΩƻǊƎŀniser les compétitions sportives, assurer une bonne 
coordination avec les fédérations internationales, acheter le matériel sportif répondant aux normes 
ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎΣ ŘŞŦƛƴƛǊ ƭŜ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛƻƴǎ ǎǇƻǊǘƛǾŜǎΣ Ŝǘ ǇƻǳǊǎǳƛǾǊŜ ƭΩŀǾŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎǳǊ 
les sites retenus pour les compétitions et les entraînements sportifs.  
[ŀ ŦƛƴŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǾƻƭŜǘ ǎǇƻǊǘƛŦ ŘŜǎ ±Lèmes Jeux de la Francophonie au Liban était de mettre en 
valeur la culture sportive du pays hôte. 
 

7.8. Lôorganisation des comp®titions sportives 

Le CNJF organise les compétitions sportives définies par le CIJF et inscrites à la programmation officielle des 

6èmes Jeux de la Francophonie. 

Il privilégiera la proximité des lieux afin de favoriser les échanges et de créer une concentration des activités . 

Au plus tard le 1er ao¾t 2008, un document contenant lôinventaire du mat®riel requis et disponible est remis 

au CIJF.  

Si du nouveau mat®riel est n®cessaire, un calendrier dôacquisition ou de r®alisation de ce mat®riel doit °tre 

remis au CIJF à cette même date. 

Un programme préliminaire doit être transmis par le CIJF au CNJF au plus tard le 30 août (novembre) 2008. 

Le programme des comp®titions et lôhoraire des ®preuves seront arr°t®s et transmis ¨ chaque d®l®gation par 

la suite et au plus tard le 15 mars  2009. 

Tout changement ult®rieur au programme des comp®titions et/ou ¨ lôhoraire sera dôabord propos® au CIJF et 

ensuite communiqué à chacune des délégations concernées dans les meilleurs délais. 

Les sites, le mat®riel sôil y lieu, lôencadrement (juges, arbitres) doivent r®pondre aux normes et exigences des 

fédérations internationales concernées au plus tard le 15 novembre 2008.  

Le CNJF doit assurer un système de transport rapide et efficace pour les participants, leurs accompagnateurs 

et le personnel dôencadrement, entre les diff®rents sites des comp®tions et les sites des concours culturels. 

7.4.2. Le guide de réglementation des épreuves sportives et des concours culturels  

Sur la base des documents fournis par le CIJF, le CNJF procède à la production et à la distribution, à chacun 

des pays et gouvernements participants, de la réglementation pour chacune des épreuves, tant pour le volet 

sportif que pour le volet culturel. Ce guide doit être transmis en même temps que le formulaire de 

préinscription. Le CNJF doit transmettre à chaque délégation, dix (10) exemplaires par discipline à laquelle 

cette délégation est inscrite. 

4.2. Les compétitions sportives  

Les disciplines suivantes sont inscrites à la programmation sportive : 

1. lôathl®tisme (h/f)  
2. le basket-ball (f)  
3. la boxe (h)  
4. le football (h)  
5. le judo (h/f)  
6. le tennis de table (h/f)  

Le CNJF doit obtenir de chaque f®d®ration internationale concern®e, lôagr®ment du site retenu et les 

aménagements prévus au plus tard le 15 novembre 2008. Ces derniers peuvent être réalisés en concertation 

avec les Fédérations Internationales concernées.  

La réglementation de chaque discipline de compétition est celle édictée par chaque fédération internationale. 

Les contacts directs avec les fédérations sportives nationales et les compétiteurs à titre individuel sont 

proscrits pour le CNJF. Seuls les gouvernements sont ses interlocuteurs. 
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tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜ [ƛōŀƴ ŀ ōŞƴŞŦƛŎƛŞ ŘŜ ƭΩŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭǎ ǎƻǇƘƛǎǘƛǉǳŞǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜǎ Ŝƴ 
compétition. Les fédérations sportives libanaises onǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŞ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀǊōƛǘǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘ ŘŜǎ 
ŦŞŘŞǊŀǘƛƻƴǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƭΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ŘŜǎ ŘŞƭŞƎǳŞǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ƭŜǳǊ ŀ ŦƻǳǊƴƛ ǳƴ  ǎƻǳǘƛŜƴ ŘŜ Ƙŀǳǘ 
niveau lors du déroulement des Jeux. Les organisateurs du département sport ont acquis un savoir faire et 
ǳƴŜ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜ ǊŜƭŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŀƛƴǎƛ ŘŜ ŎŜǊƴŜǊ ŀǳ 
ƳƛŜǳȄ ƭŜǎ ŘƛǎŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǊŞŎǳǊǊŜƴǘǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎ ǎǇƻǊǘƛŦǎΦ 
Pour les responsables politiques, les Jeux ont été le déclenchŜǳǊ ŘΩǳƴŜ ǇǊƛǎŜ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ 
du sport pour le pays, tant en termes économiques que sociaux. 
 
 

B.  Réalisations 
Le budget préliminaire de fonctionnement du département sport a été transmis en novembre 2007. La 
charge la plus lourde était le recensement des besoins en matériel sportif. 
 

Ci- ŘŜǎǎƻǳǎ ǳƴ ǘŀōƭŜŀǳ ǊŞŎŀǇƛǘǳƭŀǘƛŦ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŞǘŀǇŜǎ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŀƴǘ ƭΩŀŎƘŀǘ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ǎǇƻǊǘƛŦΦ 
Activité  Date  

Recensement du matériel sportif existant Janvier  2007 
Identification des besoins en matériel sportif  Février 2007 
Transmission du budget préliminaire du matériel sportif  Septembre 2007 
Lancement des appels dôoffre du mat®riel sportif Juillet 2008  
Lancement des appels dôoffre pour la gestion des r®sultats sportifs Avril 2009  
Transmission des dossiers ¨ lôambassade de France Janvier 2009  
Matériels commandés Mars 2009  
Elaboration des manuels techniques Janvier-juin 2009  
Impression des manuels techniques Juillet 2009  
Réception du matériel sportif  Aout-septembre 2009 
Installation du matériel sportif  Septembre 2009 

 

Fournisseurs retenus: 
Produit  Fournisseur  

Mat®riel dôathl®tisme Dima sport  (France) 
Matériel de boxe Verseron (France) 
Matériel de volleyball de plage Marty sport (France)  
Matériel de Judo (France) 
Matériel de tennis de table Cornilleau (France) 
Gestion des résultats Micro plus (Italie)  
Basket-ball  Syrie 
Football  Liban 
Ballons de Volley-ball  Jallad (Liban)  

 

[Ŝǎ ŀǇǇŜƭǎ ŘΩƻŦŦǊŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎƘŀǘ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ǎǇƻǊǘƛŦ όǘŜƴƴƛǎ ŘŜ ǘŀōƭŜΣ ƧǳŘƻΣ ŀǘƘƭŞǘƛǎƳŜΣ volley-ball de plage) ont 
été reǘŜƴǳǎ ǇŀǊ ƭΩŀƳōŀǎǎŀŘŜ ŘŜ CǊŀƴŎŜ. ¢ƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǘǊŀƴǎŀŎǘƛƻƴǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜǎ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩŀƳōŀǎǎŀŘŜΣ ǉǳƛ 
ŀ ŞǘŞ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŘƛǊŜŎǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ ƭƻŎŀǳȄ ŀǎǎǳǊŀƴǘ ǇŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭΦ 
[ΩŀŎƘŀǘ Řǳ Ƴŀtériel  ainsi que la gestion des résultats sportifs rentrent dans le cadre de la subvention de la 
France au Liban.  

1.  Manuels techniques 

Annexe 01 ς Manuel technique athlétisme ; Annexe 02 ς Manuel technique basketball ; Annexe 03 ς Manuel 
technique boxe ; Annexe 04 ς Manuel technique football ; Annexe 05 ς Manuel technique judo ; Annexe 06 ς 
Manuel technique tennis de table ; Annexe 07 ς Manuel technique volleyball de plage  

[ΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŀƴǳŜƭǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŀ ŞǘŞ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜ Ŝƴ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜǎ ǎǇƻǊǘǎ ŀǳ 
Comité International des Jeux de la Francophonie et les délégués techniques internationaux affectés aux 
différentes disciplines sportives. 
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Activité  Dat e 

Elaboration des manuels techniques Octobre 2008-avril 2009  
Impression des manuels techniques Juillet 2009  

 

2.  Tenues officielles  

Les tenues des juges et arbitres nationaux et internationaux des différentes disciplines ont été spécialement 
choisies et confectionnées pour le CNJF. Ces tenues ont servi aux différents comƛǘŞǎ ǉǳƛ ƴΩŀǾŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ǇǊŞǾǳ 
de tenues officielles, tels que la presse, le comité médical et le transport. 
Des polos de différentes couleurs suivaient la discipline et le grade du juge avec des pantalons de couleur 
uniforme grise. 
Tous les arbitres internationaux ont eu droit à un survêtement, deux polos et deux pantalons, deux 
casquettes  et un sac. Les arbitres nationaux ont eu droit à deux à trois polos suivant la discipline,  pantalons 
et deux casquettes. 

Activité  Date  

Lancement des appels dôoffre Janvier 2009  
Commande des tenues de juges-arbitres Juin 2009  
Réception des tenues sportives Septembre 2009 

 

3.  Délégués techniques 

Les délégués techniques ont été nommés par les fédérations sportives internationales. 

5Ŝǎ ǾƛǎƛǘŜǎ ŘΩƛƴǎǇŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƛǘŜǎ ŜǳǊŜƴǘ lieu ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ нллу-2009. Des recommandations 
techniques ont été transmises par les délégués techniques pour rendre les sites aux normes internationales, 
afin de donner la certification finale.  
Les indemnités journalières des arbitres et délégués techniques ont été fixées également lors de cette 
réunion, ainsi que les dates de formations des arbitres nationaux. 

Activité  Date  

1ère réunion avec les représentants des fédérations internationales (Siège CIJF ïOIF-
Paris) 

17 Juillet 2007 

Certification de la date de la tenue des Jeux Juillet 2007  
2ème réunion avec les délégués techniques internationaux (Siège CNJF-Beyrouth)  2 au 8 novembre 2008 
Visite des de délégués techniques du judo, athlétisme, tennis de table, basket-ball. 2 au 8 novembre 2008 
Visite du délégué technique de football 19-21 décembre 2008 
Visite du délégué technique de boxe 22-23 décembre 2008 
Visite du délégué technique du volley-ball de plage 15-18 mai 2009 
Fixation du montant des indemnités des arbitres et délégués techniques internationaux 2 au 8 novembre 2008 

Tirage au sort pour les sports collectifs 
Avril 2009  
(siège CIJF- OIF-Paris) 

 

4.  Sélection et formation des arbitres nationaux et Internationaux  

Les arbitres internationaux et Libanais internationaux ont été nommés par les délégués techniques 
internationaux. Leur identification et leur affectation finale eut lieu pendant les mois de juillet et août 2009. 
Tous les arbitres et délégués internationaux touchèrent leurs indemnités journalières deux jours avant leur 
départ du Liban.  
Les arbitres nationaux ont été nommés par les fédérations nationales, ils touchèrent leurs indemnités 
journalières deux semaines après les Jeux Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǳȄ ŘŜ ƭŀ ŦŞŘŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩŀǘƘƭŞǘƛǎƳŜΦ  
{ŜǇǘ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀǊōƛǘǊŜǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄ ƻƴǘ ŞǘŞ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜǎ ŘǳǊŀƴǘ ƭΩŀƴƴŞŜ нллф ǇŀǊ ƭŜǎ ŘŞƭŞƎǳŞǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ 
internationaux. 
[Ŝǎ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŘΩǳƴ ƎǊŀƴŘ ōŞƴŞŦƛŎŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŦŞŘŞǊŀǘƛƻƴǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎΦ 
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Disciplines sportives  Intervenant Date  

Athlétisme  Vivian Gungaram Juillet 09 
Athlétisme  Ahmed Ettanani Aout 09 
Athlétisme  Herve Delarras Septembre 09 
Volley-ball  André Trottier Juillet 09 
Basket-ball  Lubomir Kotleba Juin 09 
Tennis de table  Septembre 09 
Judo François Besson Mai 09 

5.  Les personnels de sites 

Les personnels de sites ont été recrutés dans la période précédant les compétitions et, durant les 
compétitions, la majeure partie du personnel était fonctionnaire du site même. Ces personnes étaient les 
mieux placés pour connaître la logistique de leur site. 

6.  Les bénévoles  

[Ŝǎ ōŞƴŞǾƻƭŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŘΩǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǎǇƻǊǘƛǾŜΣ ƭŜ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ ǎǇƻǊǘ ǘƛŜƴǘ Ł 

leur exprimer ses remerciements et félicitations pour leur engagement et leur énergie 

7.  Gestion des compétitions 

[ŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛƻƴǎ ǎǇƻǊǘƛǾŜǎ ǎΩŜǎǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ǎƻǳǎ la supervision des délégués 
techniques internationaux. 

[ŀ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ ǎǇƻǊǘ ǎŜ Ŧŀƛǎŀƛǘ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜ /ŜƴǘǊŜ ¢ŜŎƘƴƛǉǳŜ ŘΩLƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ό/L¢ύ 
ƛƴǎǘŀƭƭŞ ŀǳ ±ƛƭƭŀƎŜ CǊŀƴŎƻǇƘƻƴŜΦ [Ŝǎ ŘŞƭŞƎǳŞǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǎΩȅ ǊŞǳƴƛǎǎŀƛŜƴǘ ǇƻǳǊ ǘǊŀƴǎƳŜǘǘǊŜ ƭŜǳǊǎ directives 
aux responsables des disciplines, lesquels effectuaient le suivi technique depuis deux mois déjà. De jeunes 
universitaires étudiants en éducation physique et sportive avaient la responsabilité de suivre les inscriptions, 
transmettre les changemeƴǘǎ ŘΩƘƻǊŀƛǊŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŀǘŎƘǎΣ ŎƻƳōŀǘǎΣ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŀ 
discipline. 

Les résultats étaient émis en temps réel grâce à un système informatique de gestion des résultats.  

[ŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛƻƴ ŘΩŀǘƘƭŞǘƛǎƳŜΣ ƴŞŎŜǎǎƛǘŀ ƭŜ Ǉƭǳǎ grand travail ; chronométrage électrique, 
émission des listes de départ et des résultats. Les techniciens, responsables de la gestion des résultats sur 
chaque site et qui faisaient les relevés et les retransmettaient en temps réel, ont formé un personnel 
technique. Ceux-ci géraient de la compétition à travers les centres techniques.  

Centre Technique dõInformation (CIT). 

Le CIT avait la responsabilité de recueillir les réclamations des différentes compétitions sportives, assurer les 
réservations des terraiƴǎ ŘΩŜƴǘǊŀƞƴŜƳŜƴǘǎΣ ǎƻǊǘƛǊ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǘǊŀƴǎƳŜǘǘǊŜ ŀǳȄ ŘŞƭŞƎŀǘƛƻƴǎΦ  
Une personne était en charge de récupérer les résultats imprimés tous les soirs et de les distribuer aux 
ŘŞƭŞƎŀǘƛƻƴǎ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜ ōǳǊŜŀǳ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ   
Les délégués techniques internationaux supervisaient le travail des personnes affectées à chaque discipline 
et coordonnaient avec eux le bon déroulement des compétitions. Tous les soirs une mise au point était 
effectuée afin de coordonner le transport du lendemain, 
superviser les besoins des compétitions sportives et assurer les 
obligations quotidiennes. 
Les horaires du transport étaient transmis aux services de sécurité 
qui coordonnait par la suite sur le terrain le circuit des navettes. 

Centre technique dõathl®tisme 

La tâche principale du CIT central était de récupérer les listes 
définitives des participants du jour suivant et de les transmettre au 

18. Comp®tition dôathl®tisme 
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/L¢ ŘΩŀǘƘƭŞǘƛǎƳŜ Ł ƭŀ /ƛǘŞ {ǇƻǊǘƛǾŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ǇǊŞǇŀǊŜǊ ƭŜǎ ƭƛǎǘŜǎ ŘŜ ŘŞǇŀǊǘ Ŝǘ ǾƛŎŜ ǾŜǊǎŀΦ 5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ  ƛƭ ŘŜǾŀƛǘ 
récupérer les listes de départ du CIT de la Cité Sportive et de les transmettre aux participants au village 
Francophone. 
[Ŝ /L¢ ŘΩŀǘƘƭŞǘƛǎƳŜ ŀǾŀƛǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ ǊŞŎǳǇŞǊŜǊ ƭŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ŘΩŀǘƘƭŞǘƛǎƳŜ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ 
όǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ǇŜǊŎƘŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŜƴƎƛƴǎ ŘŜ ƭŀƴŎŜǊύ Ŝǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜǳǊ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŜƴǘǊŜ ƭŀ /ƛǘŞ ǎǇƻǊǘƛǾŜΣ ƭƛŜǳ ŘŜ ƭŀ 
compétition, et le Village. 

Bureau dõinformation technique (BIT).  

Il a été créé afin de faciliter la communication entre les délégations et la direction du CNJF et les différents 
départements. 

Salles de réunion technique  

Plusieurs salles ont été affectées pour les réunions techniques, ces dernières étaient équipées de 
rétroprojecteurs et matériels adéquats pour servir chaque discipline séparément. 
Les réunions techniques ont été dirigées par les délégués techniques internationaux en présence des 
représentants de la fédération nationale et la responsable du département sportif ou un représentant et le 
responsable des sports au CIJF.   

Salles de pesée s 

Les salles de pesées ont été préparées en coordination avec les délégués techniques pour répondre aux 
normes des compétitions sportives. Cette tâche aurait dû être 
préparée par les fédérations nationales. 

8.  Sites sportifs  

{ƛŝƎŜ ŘŜǎ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛƻƴǎ ŘΩŀǘƘƭŞǘƛǎƳŜΣ ƭŀ /ƛǘŞ {ǇƻǊǘƛǾŜ /ŀƳƛƭƭŜ 
Chamoun a absorbé la plus grande partie du budget des 
restaurations pour être conforme aux normes internationales. 
¦ƴŜ ǇƛǎǘŜ ŘΩŜƴǘǊŀƞƴŜƳŜƴǘ ŀ ŞǘŞ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘŜ Ł ŎƾǘŞ Řǳ ƎǊŀƴŘ ǎǘŀŘŜΦ 

[ŀ ǇƛǎǘŜ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜ ŘΩŀǘƘƭŞǘƛǎƳŜΣ ǊŞƴƻǾŞŜ ƛƭ ȅ ŀ ƻƴȊŜ ŀƴǎΣ ŀ 
ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ǊŜǾşǘŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǳƴ 
ǊŜǘǊŀœŀƎŜ ǇƻǳǊ ƻōǘŜƴƛǊ ƭΩƘƻƳƻƭƻƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ CŞŘŞǊŀǘƛƻƴ 
LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘΩ!ǘƘƭŞǘƛǎƳŜΦ ! ŎŜǘ ŜŦŦŜǘΣ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǳǊǎ  
internationaux accrédités paǊ ƭΩL!!C ƻƴǘ ŞǘŞ ŎƻƴǾƛŞǎ ŀǳ [ƛōŀƴ 
ŀŦƛƴ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ  ƭŀ ǇƛǎǘŜ Ŝǘ ŘŜ ǘǊŀƴǎƳŜǘǘǊŜ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Ł ƭŀ 
ǎƻŎƛŞǘŞ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Řǳ ŘƻǎǎƛŜǊ ŘΩƘƻƳƻƭƻƎŀǘƛƻƴΦ  
Le site de Basket-ball, le club Riyadi (salle Saêb Salam) fut 
entièrement rénové ainsi que le tableau électrique pour la 
compétition de football sur le terrain municipal de Saïda. Ces 
restaurations ont été gracieusement offertes par son excellence 
M. Le premier Ministre Cheikh Saad El Hariri.  
Le service wifi fut installé la semaine du 21 septembre et le 
ƳŀǘŞǊƛŜƭ ƛƴǎǘŀƭƭŞ Ŝƴ ƳşƳŜ ǘŜƳǇǎ ŀǾŜŎ ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜǎ ŘŞƭŞƎǳŞǎ 
techniques. 
 
 

Disciplines sportives  Sites de Compétition  Sites dôentra´nement 

Athlétisme  Cité sportive, Camille Chamoun Université Libanaise, 
Village francophone,  
Collège des Pères Antonins  

Basket-ball  Club Riyadi - salle Saêb Salam Collège des Pères Antonins 
Judo Salle Michel El Murr  Collège des Pères Antonins 

19. Cité Sportive 

20. Salle Pierre Gemayel, Cité sportive 
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Football  Terrain municipal de Beyrouth  
Terrain municipal de Saïda 

Club Aahd, Club Ansar,  
Terrain municipal de Bourj Hammoud  

Boxe Salle Pierre Gemayel, Cité 
Sportive Camille Chamoun 

Collège des Pères Antonins 

Tennis de table Salle Aghpalian (Homenetmen 
Mezher) 

Collège des Pères Antonins 

Volley-ball de plage Eddé Sands Eddé Sands 

 

9.  Activités périphériques 

Toutes les activités périphériques organisées durant les deux années précédant les Jeux, avaient pour 
ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘΩƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜ ƭŜǎ WŜǳȄ ŘŜ ƭŀ CǊŀƴŎƻǇƘƻƴƛŜΣ ŘŜ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŜǊ ƭŜǎ [ƛōŀƴŀƛǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƛƴŎƛǘŜǊ Ł ȅ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊ 
activement. 

Parmi les événements périphériques qui ont eu lieu durant plus de dix huit mois, des tournois de football, de 
basket-ball et des rencontres intitulées « YƛŘǎ ŀǘƘƭŜǘƛŎΩǎ » ainsi que des animations basées sur des 
questionnaires portant sur les Jeux de la Francophonie ont été organisées en collaboration avec plus de 
cinquante établissements scolaires. 

Des événements sportifs ont également eu lieu en collaboration avec le contingent français de la FINUL pour 
toucher différents établissements scolaires dans le sud du pays. 

10.  Pré-compétition  

5ǳǊŀƴǘ ƭŜǎ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ǎŜƳŀƛƴŜǎ ŘŜǎ ǇǊŞǇŀǊŀǘƛŦǎ ŘŜǎ WŜǳȄΣ ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜǎ ŎŜƴǘ ŎƛƴǉǳŀƴǘŜ ŀǊōƛǘǊŜǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀǳȄ 
ŀ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ǳƴ ŘŞŦƛ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ Řǳ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘΦ tŜƴŘŀƴǘ ŎŜǘǘŜ ǇŞǊƛƻŘŜΣ ƭŜ 
suivi des travaux sur les sites battait son plein, des retards ont été observés dans la livraison des sites sportifs 
et un suivi très minutieux a dû être réalisé de la part du département sport. 

Le matériel sportif fut acheminé sans aucun incident grave à signaler 

11.  Colloque scientifique  

Dans le cadre des activités périphériques 
organisées par le département sport et sous le 
haut patronage de Mme Rama YADE, 
{ŜŎǊŞǘŀƛǊŜ ŘΩ9ǘŀǘ ŎƘŀǊƎŞŜ ŘŜǎ ǎǇƻǊǘǎ όCǊŀƴŎŜύΣ 
un colloque scientifique portant sur le thème 
ŘŜ ƭΩζ Amélioration de la performance 
sportive » eut lieu le 25 et 26 septembre 2009 
Ł ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ !ƴǘƻƴƛƴŜΦ [ŀ ǊŞǳǎǎƛǘŜ Řǳ 
colloque est en grande partie due à 
ƭΩƻǊƛƎƛƴŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ Ŝǘ Řǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜǎ 
intervenants. Pour la première fois le monde 
sportif et le monde scientifique se sont 

rŜǘǊƻǳǾŞ Ł ƭŀ ƳşƳŜ ǘŀōƭŜ ƧƻƛƎƴŀƴǘ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ 
ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ǇǊŀǘƛǉǳŜΦ  

Nous remercions toux ceux qui ont contribué à la tenue du colloque en particulier la CONFEJES à travers son 
{ŜŎǊŞǘŀƛǊŜ DŞƴŞǊŀƭ aΦ ¸ƻǳǎǎŜŦ C![[ Ŝǘ ƭΩŀƛŘŜ ǇǊŞŎƛŜǳǎŜ ŘŜ aΦ !ƭŀƛƴ D!¦¢L9wΣ ƭΩŀǇǇƻǊǘ ŘŜ  ƭΩŀƳōŀǎǎŀŘŜ ŘŜ 
CǊŀƴŎŜΣ ŘŜ ƭΩ!ƎŜƴŎŜ ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭŀ CǊŀƴŎƻǇƘƻƴƛŜ ό!¦CύΣ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜ {ƘŜǊōǊƻƻƪŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ 
ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ¦/[ ŘŜ [ƻǳǾŀƛƴΦ 

  

21. M. Ousmane Paye prononce un  discours ¨ lôoccasion du colloque 
scientifique 
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12.  Direction technique des compétitions sportives  

Toutes les compétitions ǎǇƻǊǘƛǾŜǎ ŞǘŀƛŜƴǘ ǇƭŀŎŞŜǎ ǎƻǳǎ ƭΩŞƎƛŘŜ ŘŜǎ ŦŞŘŞǊŀǘƛƻƴǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ Ŝƴ 
collaboration avec les fédérations nationales. 

Boxe 

- Délégué Technique International de la Compétition de Boxe : Dr Abdallah BESSALLEM  
- Directeur de la Compétition de Boxe : Mr. Mohamad KHALILI 
- Directeur technique de la compétition : Mr. Hassan SAKHAWI 
- Coordonateur de la compétition : Mr. Béchara ABBOUD 

Football  

- Délégué Technique de la Fédération Internationale (FIFA) : Monsieur Abel MBENGAY 
- Directeur des Compétitions de Football : Monsieur Assaad SIBILINI  
- Directeur Technique des compétitions de Football : Monsieur Hassan CHOUGHARI 
- Coordonnateur des Compétitions du Football : Monsieur NASSER BAKHTI 

Judo 

- Délégué Technique de la Fédération Internationale : Monsieur François BESSON 
- Responsable des Compétitions de Judo : Monsieur Jamali EL ARABI 
- Coordonnateur du Judo : Monsieur Antoine ASBO 

Athlétisme   

- [Ŝ 5ŞƭŞƎǳŞ ¢ŜŎƘƴƛǉǳŜ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ ƭŀ /ƻƳǇŞǘƛǘƛƻƴ ŘΩ!ǘƘƭŞǘƛǎƳŜ : Monsieur Jamel Si MOHAMED 
- Le Directeur de la Compétition ŘΩŀǘƘƭŞǘƛǎƳŜ Υ [Ω9ƳƛǊ !ōŘŀƭƭŀƘ /I9I!. 
- [Ŝ 5ƛǊŜŎǘŜǳǊ ¢ŜŎƘƴƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ /ƻƳǇŞǘƛǘƛƻƴ ŘΩ!ǘƘƭŞǘƛǎƳŜ Monsieur Neemtallah BEJJANI 

 
Basket-ball  

- Délégué Technique de la Fédération Internationale : Mr Lubomir KOTLEBA 
- Directeur des Compétitions de Basket Ball : Mr. Michel BEYROUTHY 
- Directeur technique de la compétition : M. Fouad SALIBA 

Tennis de Table  

- Délégué Technique de la Fédération Internationale (FITT) : Monsieur Cherif HAJEM Président de la 
Fédération Africaine de Tennis de table. 

- Directeur de la Compétition de Tennis de Table : Monsieur Selim HAJJ NICOLAS, Président de la 
Fédération Libanaise de Tennis de Table. 

- Coordonateur des Compétitions de Tennis de Table : Monsieur Raffi MOUMJOGHOLIAN 
Volley -ball  de plage  

- Directeur de la compétition de Volley-ball de plage: Monsieur Walid EL KASSOUF 
- Directeur technique des compétitions de Volley-ball de plage: Monsieur Emile Jabbour 
- Coordonateur de la compétition de Volley-ball de plage : Monsieur Ali KHALIFE 
- Délégué technique de la fédération internationale (FIVB) : Monsieur André TROTTIER  

 

13.  Installation sur site  

Le déménagement du personnel du département sport ŀǳ ǾƛƭƭŀƎŜ ŦǊŀƴŎƻǇƘƻƴŜ Ŝǘ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řǳ /L¢ Ŝǳǘ ƭƛŜǳ 
le 21 septembre 2009 :  

Activité  Date  

Installation du centre technique dôinformation 18 septembre 2009 
Installation du bureau technique dôinformation 20 septembre 2009 
Préparation des salles pour les réunions techniques 20 septembre 2009 
Installation des salles de pesée au village francophone 21 septembre 2009 

14.  Participation aux compétitions  

Le nombre de ŎƻƳǇŞǘƛǘŜǳǊǎ ŀ ŞǘŞ ŘŜ ƳƛƭƭŜ ŎŜƴǘ ǉǳŀǘǊŜ ǾƛƴƎǘ ƻƴȊŜ ǎǇƻǊǘƛŦǎ όмΦмфмύΣ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ 
du départ de deux mille participants. 
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[Ŝ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜǎ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜǎ ǎǇƻǊǘƛǾŜǎ ƴΩŀ ƳŀƭƘŜǳǊŜǳǎŜƳŜƴǘ Ǉŀǎ ŀǘǘƛǊŞ ƭŜ ǇǳōƭƛŎ ƭƛōŀƴŀƛǎΦ ¦ƴŜ ŘŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ 
pourrait être le choix des disciplines sportives qui ne correspondent pas à la culture sportive Libanaise 
laquelle est dirigée principalement vers le basket-ball masculin. 
Ci-dessus, un tableau de la répartition du nombre de participants par discipline: 

Disciplines sporti ves Dames  Hommes Total Equipes 

Dames 

Equipes 
Hommes  

Athlétisme  231 259 490   
Basket-ball  132  131 11  
Football   180 180  9 
Boxe  106 106   
Judo 60 91 151   
Tennis de table 26 28 54   
Volley-ball de plage 24 26 50 12 13 

TOTAL  497 694 1191   

 

15.  Résultats par discipline  
 

Athlétisme  

Annexe 08 - Résultats athlétisme 
[ΩŀǘƘƭŞǘƛǎƳŜ ǎΩŜǎǘ ŘŞƳŀǊǉǳŞ ǇŀǊ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǎŜǎ ŎƻƳǇŞǘƛǘŜǳǊǎΣ ǎǳǊǘƻǳǘ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘ ŘŜǎ ŀǘƘƭŝǘŜǎ ƳŀǊƻŎŀƛƴǎΦ [ŀ 
ŎƻƳǇŞǘƛǘƛƻƴ ǎΩŜǎǘ ŘŞǊƻǳƭŞŜ Řŀƴǎ ŘŜ ǘǊŝǎ ōƻƴƴŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎΦ  
bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ Ǉǳ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘΩǳƴŜ ǇƛǎǘŜ ŘΩŞŎƘŀǳŦŦŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ 
ƭΩŜƴŎŜƛƴǘŜ ŘŜ ƭŀ /ƛǘŞ {ǇƻǊǘƛǾŜ Ŝǘ ŘΩǳƴ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ǉǳƛ ŀ ŞǉǳƛǇŞ  
ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ [ƛōŀƴŀƛǎŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ /ƛǘŞ {ǇƻǊǘƛǾŜΦ 
La gestion électronique des résultats a assuré un bon 
déroulement de la compétition, en coordination avec le délégué 
technique M. Jamel Si Mohammed et son équipe formée de 
seize arbitres internationaux. 
Les athlètes marocains se sont démarqués lors des VIèmes Jeux de 
la Francophonie, remportant la première place face à la France 

et au Canada. Cinq records des Jeux ont été battus. 

Basket-ball (Dames)  

Annexe 09 - Résultats basketball 
Onze équipes formées de cent trente deux joueuses ont pris part 
au tournoi de basket-ōŀƭƭΣ ǉǳƛ ŀ Ŝǳ ƭƛŜǳ Řǳ ну ǎŜǇǘŜƳōǊŜ ŀǳ р ƻŎǘƻōǊŜΦ [Ŝ ǘƻǳǊƴƻƛ ǎΩŜǎǘ ŘŞǊƻǳƭŞ ǎǳǊ ǳƴ ǎŜǳƭ 
terrain (salle Saêb Salam, club Riyadi). 
La réunion technique a eu lieu le 25 septembre au village francophone à 16h00 en présence du délégué 
technique Mme Alison MUIR qui remplaça M. Lubomir KOTLEBA, lequel avait dû ǎΩŀōǎŜƴǘŜǊ Ł ƭŀ ŘŜǊƴƛŝǊŜ 
ƳƛƴǳǘŜ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘΩǳƴŜ ǊŞǳƴƛƻƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŀǳ /ƻƳƛǘŞ 
International Olympique. 
Les onze pays membres participants se sont réunis le 1e octobre 
et ont décidé que Chypre pourrait concourir sans faire partie du 
classement final. Mais le Chef de délégation chypriote pris la 
décision de se retirer complètement. 
La Roumanie occupa la première place face au Sénégal qui 
remporta la 2ème et la Tunisie la 3ème place. M. Lubomir Kotleba 
Ŧǳǘ ŘΩǳƴŜ ŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ 
préparation. Il fut présent constamment à travers les courriels et 
le suivi auprès des pays participants, et surtout pour la 
ƴƻƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǊōƛǘǊŜǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀǳȄΦ /ŜǘǘŜ ǊǳōǊƛǉǳŜ ƴΩŞǘŀƴǘ 

22. SEM. Martial  Pagé, ambassadeur du 

canada, SEM Ibrahim Najjar ministre de la 

justice et M. Seriba lors de la remise des 

m®dailles des comp®titions dôathl®tisme 

23. Remise des médailles ï Compétition de 

basket ball 
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Ǉŀǎ ŎƭŀƛǊŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀƘƛŜǊ ŘŜ ŎƘŀǊƎŜΣ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ Ǉŀȅǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ƴΩŀǾŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ǇǊŞǾǳ ŘΩŀǊōƛǘǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ 
ŘŞƭŞƎŀǘƛƻƴΦ DǊŃŎŜ Ł ƭΩƛƴǎƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜ aΦ YƻǘƭŜōŀ  ŎŜǘǘŜ ƳŜƴǘƛƻƴ Ŧǳǘ ǊŜǎǇŜŎǘŞŜ Ŝǘ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǊŞǳǎǎƛ Ł ŀǾƻƛǊ 
quinze arbitres internationaux.  

 

Football  

Annexe 10- Résultats football 
Neuf équipes, au total cent quatre vingt joueurs, ont pris part au 
ǘƻǳǊƴƻƛ ŘŜ Ŧƻƻǘōŀƭƭ ǉǳƛ ǎΩŜǎǘ ŘŞǊƻǳƭŞ Řǳ нр ǎŜǇǘŜƳōǊŜ ŀǳ с 
octobre 2009. Lors du tirage au sort à Paris, douze équipes 
ǎΩŞǘŀƛŜƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜǎΦ /ŜƭƭŜǎ-ci ont été réparties en têtes de série 
selon le classement Coca-Cola FIFA de mars 2009. 
[Ω9ƎȅǇǘŜ ǎŜ ŘŞǎƛǎǘŀΣ ŎŀǊ ǎƻƴ ŞǉǳƛǇŜ Şǘŀƛǘ ǉǳŀƭƛŦƛŞŜ ǇƻǳǊ ƭŜ 
championnat du monde qui avait lieu pendant la même période. 
[Ŝ aŀƭƛ ǎΩŜǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŞǎƛǎǘŞ Ŝǘ ƭΩŞǉǳƛǇŜ Řǳ Burkina Faso 
arriva avec un retard de deux jours, ce qui causa la 
ŘƛǎǉǳŀƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜΦ 
[Ŝ /ƻƴƎƻ ǊŜƳǇƻǊǘŀ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ǇƭŀŎŜ ŦŀŎŜ Ł ƭŀ /ƾǘŜ ŘΩLǾƻƛǊŜ Ŝƴ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ǇƭŀŎŜ Ŝǘ ƭŜ aŀǊƻŎ Ŝƴ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜΦ 
[ŀ ƴƻƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǊōƛǘǊŜǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀǳȄ ǎΩŀǾŞǊŀ difficile, en raison notamment des changements fréquents 
qui eurent lieu au niveau des délégués techniques. Trois personnes se sont relayées à ce poste, le premier 
nommé était M. Adnan EL GUINDY, par la suite M. Rida KRAIM et enfin M. Abel MBENGUE qui fut présent 
lors des compétitions sportives. Le CNJF a réussi à rassembler treize arbitres dont quatre arbitres syriens 
neutres grâce au contact du directeur général du Ministère de la Jeunesse et des Sports libanais. 

Judo 

Annexe 11- Résultats judo 
Répartis en sept catégories de poids, quatre vingt onze judokas 
hommes et soixante dames ont pris part au tournoi de judo du 
28 au 30 septembre 2009. Monsieur François Besson et son 
équipe formée de vingt quatre arbitres internationaux ont 
grandement contribué à la réussite des compétitions de Judo 
grâce à  leur patience et leur professionnalisme. Les salles de 
pesées ont été aménagées au village Francophone. La France 
récolta dix médailles suivi par le Maroc qui en remporta huit et la 
Tunisie six. 

Boxe 

Annexe 12 - Résultats boxe 
Onze catégories de poids et cent six boxeurs ont pris part aux 
compétitions de boxe qui eurent lieu du 28 septembre au 5 
octobre 2009. La  France remporta six  médailles or et une de 
bronze et se classa en première place face à la  Roumanie 
avec ǘǊƻƛǎ ƳŞŘŀƛƭƭŜǎ ƻǊ Ŝǘ ƭΩLƭŜ aŀǳǊƛŎŜ ŀǾŜŎ ǘǊƻƛǎ ƳŞŘŀƛƭƭŜǎ Řƻƴǘ 
une en or, une en argent et une autre en bronze. 
[Ŝ ŘŞƭŞƎǳŞ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ aΦ !ōŘŀƭƭŀƘ .9{{![[9a ǎΩŜǎǘ ƳƻƴǘǊŞ ǘǊŝǎ 
exigeant au niveau du site de compétition. 
La tâche du délégué technique était difficile, sachant que le 
Liban ne possède aucun arbitre international. Pour un bon 
déroulement de la compétition, le délégué technique a dû 
nommer vingt cinq arbitres internationaux. Les salles de pesées 
étaient aménagées au village francophone.  

24. Remise des médailles  - Compétition de 

Football 

25. Remise des médailles  - Compétition de Judo 

26. Remise des médailles  - Compétition de boxe 

27. Remise des médailles  - Compétition de 

tennis de table 
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Tennis de  table  

Annexe 13 - Résultats tennis de table 
/ƛƴǉǳŀƴǘŜ ǉǳŀǘǊŜ ǇƻƴƎƛǎǘŜǎ ƻƴǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŞ ŀǳ ǘƻǳǊƴƻƛ ŘŜ ǘŜƴƴƛǎ ŘŜ ǘŀōƭŜ ǉǳƛ ǎΩŜǎǘ ŘŞǊƻǳƭŞ Řǳ ну ǎŜǇǘŜƳōǊŜ ŀǳ 
4 octobre 2009. Le Canada remporta la première place avec trois médailles, le Vietnam remporta trois 
médailles occupant la deuxième place et la Roumanie la troisième place avec deux médailles. 
La compétition se déroula dans de bonnes conditions grâce au délégué technique M. Cherif El HAJEM et 
treize arbitres internationaux.  

Volley -ball  de plage  

Annexe 14 - Résultats volleyball de plage 

Treize équipes hommes, soit au total vingt six joueurs, et douze 
équipes dames, pour au total de vingt quatre joueuses, ont pris 
part au tournoi de volley-ōŀƭƭ ŘŜ ǇƭŀƎŜ ǉǳƛ ǎΩŜǎǘ ŘŞǊƻǳƭŞ Řǳ ну 
septembre au 5 octobre 2009 à Eddé Sands à Byblos. Le site a 
été aménagé en collaboration avec la fédération nationale. Trois 
ǘŜǊǊŀƛƴǎΣ ŘŜǳȄ ŘŜ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǳƴ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǘǊŀƞƴŜƳŜƴǘ ŦǳǊŜnt 
mis en place. La compétition se déroula dans de bonnes 
conditions. 

Des repas chauds étaient servis sur place, évitant ue trajet assez 
ƭƻƴƎ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ǾƛƭƭŀƎŜ ŦǊŀƴŎƻǇƘƻƴŜΦ 

Le délégué technique international M. André Trottier et son 
équipe formée de cinq arbitres internationaux veillèrent sur le bon déroulement de la compétition. 

C.  Observations et recommandations 

 

1.  Logistique 

¢ƻǳǘ ƭŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ǎǇƻǊǘƛŦ Şǘŀƛǘ ǎǘƻŎƪŞ ŀǳ ǾƛƭƭŀƎŜ CǊŀƴŎƻǇƘƻƴŜΦ Lƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ Ŝǳ ŘŜ ǇŜǊǘŜǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭΦ  

Tous les sites de compétitions étaient approvisionnés en sandwichs, fruits et eau dans des quantités 
suffisantes pour nourrir les arbitres, les personnels de sites et les bénévoles. 

2.  Recommandations 

Dans le cahier des charges des Jeux de la Francophonie la rubrique concernant ƭΩŀŦŦŜŎǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǊōƛǘǊŜǎ 
internationaux ainsi que les délégués techniques doit être plus explicite. 

Ainsi pour les sports collectifs tel que le basket-ball et le football, une rubrique très claire doit être ajoutée 
indiquant que chaque pays participant à ŎŜǎ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŞ ŘΩŀǊōƛǘǊŜ ŘŜ ƎǊŀŘŜ 
ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭΦ [Ŝǎ ŦǊŀƛǎ ŘŜ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ Ŝǎǘ ŀǳ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ǎƻƴ Ǉŀȅǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ 
ƭŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ǎƻƴǘ ǇǊƛǎ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ǇŀǊ ƭŜ /bWCΦ [Ŝ ƴƻƳ ŘŜ ƭΩŀǊōƛǘǊŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŘŞǎƛgné lors du tirage au 
sort. 

Concernant le judo et la boxe, il est nécessaire de spécifier dans le cahier de charge que chaque pays ayant 
plus de cinq combattants doit être accompagné par un arbitre dont le nom doit être transmis au moins trois 
mois avant la tenue des Jeux et selon les mêmes conditions citées ci-dessus. 

  

28. Remise des médailles  - Compétition de 

vollley-ball de plage 
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Relations avec la délégation sportive libanaise : 
Le CNJF a dû faire face à une mission supplémentaire non prévue, à savoir la prise en charge de la délégation 
libanaise. En effet, il ǎŜƳōƭŜǊŀƛǘ ǉǳŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘǎ ŀƛŜƴǘ ŎƘŜǊŎƘŞ Ł ŜȄǇƭƻƛǘŜǊ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ WŜǳȄ ǇŀǊ 
le Liban pour obtenir une aide financière substantielle de la part du CNJF pour préparer leurs équipes. 

[Ŝǎ ǊŜǘŀǊŘǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ±ƛƭƭŀƎŜ CǊŀƴŎƻǇƘƻne se sont répercutés sur le 
déménagement des équipes du CNJF. Ainsi, celui-ci a eu lieu dans la précipitation quelques jours avant le 
ŘŞōǳǘ ŘŜǎ WŜǳȄΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜ /bWC ƴΩŀǾŀƛǘ Ǉŀǎ ǇǊŞǾǳ ŘŜ ōǳǊŜŀǳ ŘŜǎ ǊŞŎƭŀƳŀǘƛƻƴǎ ŀǳ ǾƛƭƭŀƎŜ Ŝǘ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ 
résidants se ǎƻƴǘ ŘƻƴŎ ǊŜǇƻǊǘŞǎ ŀǳ ŎŜƴǘǊŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ό/L¢ύΣ ǎŀƴǎ ǎŀǾƻƛǊ ǉǳΩƛƭ ƴŜ ǘǊŀƛǘŀƛǘ 
absolument pas de ces problèmes. Tout cela a été réglé avec la création du bureau des réclamations dès le 
3ème jour des Jeux. 

Synthèse générale à la fin du projet  
Reste que le problème majeur se limite à la mauvaise coordination entre les départements, le manque de 
communication et le manque de connaissance du milieu sportif et de ses besoins. 
[Ŝ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎǇƻǊǘǎ Şǘŀƛǘ ŎƻƴǎŎƛŜƴǘ ŘŜ ǎŜǎ ƭŀŎǳƴŜǎΣ ŎΩŜǎǘ ǇƻǳǊ ŎŜƭŀ ǉǳΩƛƭ ŀ ƛƴǾŜǎǘƛǘ ǘƻǳǘŜǎ ǎŜǎ 
ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘΩǳƴŜ ōƻƴƴŜ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŘŞƭŞƎǳŞǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀǳȄ Ŝǘ ƭŜǎ 
personnes techniques des fédérations nationales.  
[Ŝ ōǳŘƎŜǘ ǎǇƻǊǘƛŦ ƴŜ ǇŜǊƳŜǘǘŀƛǘ Ǉŀǎ ŘΩŜƳōŀǳŎƘŜǊ Ǉƭǳǎ ŘŜ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎ Ǉour pouvoir combler les 
lacunes des différents départements, mais essaya de minimiser au maximum les risques. 
 
 Apports du projet 
Ce projet a apporté une bonne connaissance du milieu sportif et des lacunes qui y régissent. 
Le pays a besoin de formation pour ses ressources humaines et de les mettre à disposition pour faire face à 
des événementielles de telle envergure.  
[Ŝ [ƛōŀƴ ŀ ǊŞǳǎǎƛ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ±LŜ ƧŜǳȄ ŘŜ ƭŀ CǊŀƴŎƻǇƘƻƴƛŜ ƎǊŃŎŜ Ł ǎŀ ǊƛŎƘŜǎǎŜ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜ Ŝǘ ƭŀ 
détermination de son peuple.  
Nous ǊŜƳŜǊŎƛƻƴǎ ǘƻǳǎ ŎŜǳȄ ǉǳƛ ƻƴǘ ŎƻƴǘǊƛōǳŞ Ł ƭŀ ǘŜƴǳŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳ ǎǳŎŎŝǎ ŘŜǎ ƧŜǳȄΦ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

29. Epreuve dôathl®tisme 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

30. Epreuve de football 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

31. Epreuve de boxe 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

32. Epreuve dôathl®tisme 
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3.  Cérémonies dõouverture et de cl¹ture 

 

A.  Engagements et obligations contractuelles  - C®r®monie dõOuverture 

 
       Extrait du Cahier des Charges des VIèmes Jeux de la Francophonie 
 

Le cahier des charges des VIèmes Jeux de la Francophonie ƴΩŀ ŦƛȄŞ ŀǳŎǳƴŜ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘƛǊŜŎǘŜ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ 
ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩhǳǾŜǊǘǳǊŜΦ 
Les seules mentions qui y sont faites concernent : 
- [ΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜǊ ŘŜ ƭŀ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩhǳǾŜǊǘǳǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ όϠ сΦрύ 
- [ΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŜǊ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƳŞŘƛŀǘƛǉǳŜ όϠ тΦрύ 
- [ΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ǇǊƻǘƻŎƻƭŀƛǊŜǎ Řǳ /LWC ƭƻǊǎ ŘŜǎ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜǎ όϠ 7.18) 
[Ŝ /bWC ŀ ŘƻƴŎ Ŝǳ ǘƻǳǘŜ ƭŀǘƛǘǳŘŜ ǇƻǳǊ ƻǊƎŀƴƛǎŜǊ ǳƴŜ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ǎŜƭƻƴ ǎŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎ 
Ŝǘ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘΩǳƴ ƎǊŀƴŘ événement pour le Liban. 
[Ŝǎ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ Řǳ /LWC ŎƻƴŎŜǊƴŜƴǘ ƭŀ ǇŀǊǘƛŜ ǇǊƻǘƻŎƻƭŀƛǊŜ ŘŜ ƭŀ /ŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩhǳǾŜǊǘǳǊŜΦ  
Annexe 01 - Règlement protocolaire des Jeux de la Francophonie 

B.  Réalisations - C®r®monie dõOuverture 
 

1.  Sélection du prestataire Market  Place 

Mme Joumblatt a pris en charge la mission de Directrice et de Conseillère artistique de la cérémonie 
ŘΩhǳǾŜǊǘǳǊŜ Řŝǎ ƭΩŞǘŞ нллуΦ {ƻƴ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Ł ƭŀ ǘşǘŜ Řǳ CŜǎǘƛǾŀƭ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ .ŜƛǘŜŘŘƛƴŜ ŀ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ǳƴŜ 
aide précieuse pour le CNJF et ƭΩŀ ǇƻǊǘŞ Ł ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜǊ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŦǊŀƴœŀƛǎŜ 55. ƭƛǾŜΦ 

Suite à plusieurs difficultés avec DDB live, le Département planification et contrôle qualité du CNJF a procédé 
Ł ǳƴ ŀǇǇŜƭ ŘΩƻŦŦǊŜ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜǎ sociétés ŦǊŀƴœŀƛǎŜǎΣ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭΩ!!//Σ ǎȅƴŘƛŎŀǘ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭ ŘŜǎ !ƎŜƴŎŜǎ-
Conseils en communication spécialisées dans la Communication Evènementielle. Ont été appelées à 
soumissionner les sociétés : Auditoire, DDB live, Euro RSCG, Lever de Rideau, Market Place et Publicis Events. 
[Ω!ǇǇŜƭ Ł /ŀƴŘƛŘŀǘǳǊŜ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŜǳǊ ŀ ŞǘŞ ŜƴǾƻȅŞ : 
 

Les VI
èmes

 Jeux de la Francophonie ñBeyrouth 2009ò sont organis®s conjointement par lôOrganisation 
Internationale de la Francophonie OIF et le Gouvernement libanais ï Bureau du Premier Ministre ainsi que le 
Ministère de la Jeunesse et des Sports et le Ministère de la Culture. Plus de 3000 représentants de 45 pays 
francophones se  retrouveront au Liban du 27 septembre au 6 octobre 2009 pour décrocher les médailles de 7 
compétitions sportives et 7 sélections culturelles. 
Un tel ®v®nement m®rite une c®r®monie dôouverture ç Grandiose » illustrant la magie de la diversité créatrice au 
lieu de rencontre de lôorient et de lôoccident illustrant la solidarit® des hommes de bonne volont® pour mettre sous 
les feux de la rampe lôexcellence atteinte par la passion.  
La cité sportive de 65.000 places recevra des hommes dôEtats et de gouvernements et les officiels de 
nombreuses organisations internationales qui c®l¯breront lôouverture officielle des Jeux suivie dôune cr®ation 
artistique capable dô®merveiller, de donner le ton aux Jeux et promouvoir la Francophonie sur plusieurs centaines 
de chaines internationales. 
Nous vous prions de bien vouloir prendre contact avec nous en cas d'intérêt. 

Misbah Mokaddem 
Planification et Contrôle de Qualité - CNJF 

 

7.5. La couverture médiatique (télévisuelle et radiophonique)  
Le CNJF doit réaliser au minimum le programme de couverture médiatique suivant :  

Á C®r®monie dôouverture. 
Á Résumé quotidien de 30 minutes. 
Á Finales dôathl®tisme (®preuves ¨ d®finir), de boxe, de judo et de sports collectifs, ainsi que des concours de danse 

de création et de chanson. 
Á Cérémonie de clôture. 



Comité National des Jeux de la Francophonie ï Beyrouth 2009 

 

Rapport Final ï Avril 2010           ·36  Cérémonies 

 

Les sociétés Auditoire, DDB live, Euro RSCG et Market Place ont manifesté leur intérêt et le « Bief » suivant 
leur a été envoyé : 

VIèmes Jeux de la Francophonie Ȱ"ÅÙÒÏÕÔÈ ςππωȱ 
Les VIèmes Jeux de la Francophonie ñBeyrouth 2009ò sont organis®s conjointement par lôOrganisation Internationale de la 

Francophonie OIF et le Gouvernement libanais ï Bureau du Premier Ministre ainsi que le Ministère de la Jeunesse et des 

Sports et le Ministère de la Culture. 

 

Les Jeux de Beyrouth  
Les Jeux auront 20 ans cette année et ont connu 5 éditions (Dernière édition étant les Jeux de Niamey au Niger en décembre 

2005). Cette 6ème édition réunira plus de 3000 sportifs et artistes et de nombreux invités, officiels, VIP et journalistes, de 70 

pays francophones qui se retrouveront au Liban du 27 septembre au 6 octobre 2009.  
Le Comité International des Jeux de la Francophonie ï CIJF a inscrit, à ce jour, 48 pays participants aux compétitions 

sportives et culturelles qui se dérouleront dans les plus importants stades et théâtres au Liban : 
-       Sport : Athlétisme, Judo, Boxe, Tennis de Table, Football, Basket-ball  et Beach Volley 
-       Culture : Chanson, Conte, Danse, Littérature, Peinture, Sculpture, Photographie 

Les Jeux devraient véhiculer une image festive, jeune et populaire ainsi que les valeurs de Diversité dôExcellence et de 

Solidarité auprès du grand public et particulièrement de la jeunesse francophone. 

 

,Å 3ÐÅÃÔÁÃÌÅ Äȭ/ÕÖÅÒÔÕÒÅ 
Le Spectacle dôOuverture, haut en couleurs et en surprises devra repr®senter le pays h¹te ; le Liban ; dans son identité 

m®diterran®enne, point de rencontre dôorient et dôoccident, pays du nord et pays du sud, de civilisations, de cultures, de 

langues et de musiques, mélangeant tradition et modernité. Représenté dans notre logo, le concept du phénix renaissant de ses 

cendres, associ® aux couleurs de lôOrganisation Internationale de la Francophonie, pourrait être exploité.  
Dôune dur®e maximale de 30 minutes, le spectacle se déroulera dans le plus important stade du Liban, « La Cité Sportive de 

Beyrouth è pouvant accueillir plus de 40 000 personnes. Il sera pr®c®d® des discours de chefs dô®tats, d®fil® des participants, 

arrivées des délégations etc.  
Cette création artistique se veut élaborée et associant de nombreux participants libanais. Elle sera riche en images, musicale, 

technologique, pyrotechniqueé capable dô®merveiller, de donner le ton aux Jeux et promouvoir la Francophonie sur 

plusieurs centaines de chaines internationales. 
Le budget qui ne devrait pas d®passer deux millions dôeuros devra °tre couvert ¨ moiti®, au moins, par les sponsors. 
Vous trouverez attaché quelques photos du site. 

 
Trois Sociétés sont restées en compétition après présentation de leur Projet Créatif au CNJF à Beyrouth : 
Auditoire représentée par son partenaire local ICE, DDB live et Market Place qui a été représentée 
personnellement par Monsieur Daniel Charpentier.  
 
hǳǘǊŜ ƭΩintérêt Řǳ /bWC ǇƻǳǊ ǎƻƴ tǊƻƧŜǘ /ǊŞŀǘƛŦΣ aŀǊƪŜǘ tƭŀŎŜ ŀ ǊŜƳǇƻǊǘŞ Ƙŀǳǘ ƭŀ Ƴŀƛƴ ƭΩŀǇǇŜƭ ŘΩƻŦŦǊŜ ǉǳƛ Şǘŀƛǘ 
20% moins chère que la proposition la plus élevée. 
 

2.  Le spectacle de Daniel Charpentier  

Ce spectacle, intitulé « Partir-Revenir » a illustré le Liban et son 
histoire au travers de tableaux grandioses présentant ses visages 
multiples, ses musiques, ses danses, ses traditions et sa modernité, 
son identité méditerranéenne, point de rencontre de ƭΩƻǊƛŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ 
ƭΩƻŎŎƛŘŜƴǘΣ Ǉŀȅǎ Řǳ ƴƻǊŘ Ŝǘ Ǉŀȅǎ Řǳ ǎǳŘΣ ŘŜ ŎƛǾƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎΣ ŘŜ ŎǳƭǘǳǊŜǎΣ 
de langues et de musiques, mélangeant tradition et modernité. 
Mis en scène par le réalisateur Daniel Charpentier, produit par 
ƭΩŀƎŜƴŎŜ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘƛŜƭƭŜ ŦǊŀƴœŀƛǎŜ aŀǊƪŜǘ tƭace et placé sous la 
présidence de Mme Nora Joumblatt, il a mobilisé 200 musiciens, 
100 danseurs, 60 chanteurs et choristes, 60 personnels techniques, 
2 compositeurs, 1 chorégraphe, 700 scouts, 500 bénévoles, 200 
figurants et les stars internationales Magida El Roumi et Youssou 
bΩ5ƻǳǊΦ 
 
Ce spectacle qui a su surprendre et émerveiller tous ses spectateurs et téléspectateurs dans le monde entier 
ǎΩŜǎǘ ŀǾŞǊŞ şǘǊŜ ǳƴŜ ǾŞǊƛǘŀōƭŜ ǇǊƻǳŜǎǎŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ Ƴŀƛǎ ŀ ŀǳǎǎƛ ŞǘŞ ǳƴ ǘǊŜƳǇƭƛƴ ǇƻǳǊ ŦƻǊƳŜǊ ǎǳǊ ŎŜ ǘȅǇŜ 

33. Daniel  Charpentier 
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34. Préparatifs technique -  cérémonie 

dôouverture 

ŘΩévénements grandioses de nombreux talents, artistes, 
volontaires et prestataires libanais dans un souci de partage du 
savoir-faire artistique et technique. 

3.  Activités développées 

La préparation du spectacle a débuté début 2008 avec le 
recrutement de Daniel Charpentier qui a effectué plusieurs 
ǾƻȅŀƎŜǎ ŀǳ [ƛōŀƴ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ ƭŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ 
capacités techniques que le CNJF pouvait mettre à sa disposition. Par ailleurs, ces séjours ont aussi été 
ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ǘǊƻǳǾŜǊ ƭΩƛƴǎǇƛǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŞŎǊƛǊŜ ƭŜ ǎǇŜŎǘacle. 
 
Ainsi, entre mars et septembre 2009, six séjours ont été organisés 
au Liban. Ils ont permis de mettre au point les points suivants : 
 
Séjour mars  Séjour avril  Séjour mai  Séjour juin  Séjour juillet  Séjour ao ût  Séjour sept  

Repérage 
complet du 

stade 

Rencontres et 
entretiens avec 
lô®quipe du 
spectacle 

Rencontres 
avec les 

formations 
artistiques  

Dépôt du 
dossier 

technique 
préalable 

Présentation/validation 
du projet général 

Présentation du 
scénario + images + 

musiques 

Régie de 
production en 
place dans le 

stade 

Travail sur la 
proposition de 

spectacle 

Présentation 
dôune 

proposition de 
spectacle 
avancée 

Présentation 
du pré-

conducteur 
artistique (A)  

 

Conducteur de 
principe 
finalisé, 

scénographie 
finalisée 

Présentation/validation 
du dispositif logistique  

Dépôt du dossier 
technique définitif  

Installations 
des moyens 
techniques 

Remise des 
fiches 

artistiques  

Recrutement 
des formations 
artistiques et 

des 
intervenants 

Présentation 
de la 

scénographie 
et des 

ébauches 

Lancement des 
commandes 
artistiques  

 
Mise à disposition 

du stade 

Réglages 
techniques 
(22-23/09)  

  
Travail 

préalable sur 
placements 

  
Répétitions 

intervenants sur le 
stade / Phase 1 

Filages 
techniques 
(23-24/09)  

     
Aménagements 

infra spectacle et 
régie 

Couturière (24 
ou 25/09)  

 

     
Répétitions 

intervenants sur le 
stade / Phase 2 

Répétition 
générale (25 
ou 26/09)  

      
Cérémonie 
d'ouverture 

(27/09)  

 
Les annexes suivantes détaillent cette chronologie et fournissent le planning détaillé des répétitions du mois 
ŘŜ ǎŜǇǘŜƳōǊŜΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜ ŘŞǊƻǳƭŞ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ƭŀ ƴŀǊǊŀǘƛƻƴ ƳƛƴǳǘŞŜ Řǳ ǎǇŜŎǘŀŎƭŜΣ ǘŜƭ ǉǳΩƛƭ ŀ ŞǘŞ ǇǊŞǎŜƴǘŞ ŀǳ 
public le soir du 27 septembre 2009. 
Annexe 02 ς Equipe de la cérémonie ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜǎ Jeux 
Annexe 03 - Chronologie organisationnelle mars-octobre 2009 
Annexe 04 - Plan de travail Septembre Daniel Charpentier 
Annexe 05 - Déroulé du spectacle de la cérémonie d'Ouverture 
 
Daniel Charpentier a fourni au CNJF des informations et 
chiffres accumulés lors de ses missions de préparation du 
ǎǇŜŎǘŀŎƭŜΣ ƛƭǎ ǊŞǎǳƳŜƴǘ ƭΩŀƳǇƭŜǳǊ ŘŜ ƭΩévénement : 
- Equipe de la Cérémonie: Constituée de 120 personnes (80 

du Liban et 40 hors du Liban, majoritairement de France). 
- Plateau artistique de la Cérémonie : Composé de 1.320 

intervenants et 500 assistants (ingénieurs et techniciens) : 
artistes, scouts, militaires et volontaires, à la fois pour la 
partie protocolaire et pour la partie spectacle (tous 
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37. Préparatifs technique -  cérémonie 

dôouverture 

libanais). 
- Conception des images : La réalisation des fresques, images-décors et images-vidéo diffusés pendant le 

spectacle  (scénographies par Daniel Charpentier, produites par Catherine Lebuhotel Charpentier et 
réalisées par Romain Sosso, Anne Laure Coulibaly et Adrien Charpentier) ont nécessité deux mois et 
demi de travail et la production de 600 images de 
références (200 étant utilisées durant le spectacle). 

- Projection : 5ƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ǇǊƻƧŜŎǘƛƻƴ ŎƻƳǇƻǎŞ ŘΩǳƴ ǇŀǊŎ ŘŜ оп ǇǊƻƧŜŎǘŜǳǊs et vidéo projecteurs de grande 
ǇǳƛǎǎŀƴŎŜΣ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘŞŎƻǊǎ ŘΩƛƳŀƎŜǎ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ млΦллл Ƴн όǇƭǳǎ ŘΩǳƴ ƘŜŎǘŀǊŜύΦ 

- Costumes : tƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎŜƴǘŀƛƴŜǎ ŘŜ ŎƻǎǘǳƳŜǎΣ ŘΩŀŎŎŜǎǎƻƛǊŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǘŜƴǳŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ volontaires et militaires, 
conçus et réalisés à Beyrouth. 

- Equipe artistique : Pour la préparation et la réalisation, Daniel Charpentier a été présent à Beyrouth 
durant 52 jours, Catherine Lebuhotel durant 40 jours. 

- Stade : 25 Jours de travail sur le stade. 
- Structures, échafaudages et écrans installés sur le terrain : 12 jours de montage et 20h de démontage. 

4.  Le parrainage de Nora Joumblatt   

!ǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ǎŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ aΦ /ƘŀǊǇŜƴǘƛŜǊ ǇƻǳǊ ƭΩŞŎǊƛǘǳǊŜ Řǳ ǎǇŜŎǘŀŎƭŜΣ aƳŜ WƻǳƳōƭŀǘǘ ŀ ǎƻƭƭƛŎƛǘŞ ŘŜǎ 
personnalités libanaises du monde des lettres, des arts, du sport, de la création et du spectacle pour donner 
Ł ƭŀ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ƭΩŀƳǇƭŜǳǊ Ŝǘ ƭŜ ǎǘŀƴŘƛƴƎ ǉǳƛ Ŧƻƴǘ ƭŀ ǊŞǇǳǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎŞƭŞōǊŀǘƛƻƴǎ ƭƛōŀƴŀƛǎŜǎ :  
- !ƛƴǎƛΣ ŎΩŜǎǘ ƭΩŀƭǇƛƴƛǎǘŜ aŀȄƛƳŜ /Ƙŀȅŀ ǉǳƛ ŀ ǇƻǊǘŞ ƭŜ ŘǊŀǇŜŀǳ ŘŜ ƭŀ 

Francophonie lors de la cérémonie protocolaire.  
- [Ŝ ƎǊŀƴŘ ŎƻǳǘǳǊƛŜǊ 9ƭƛŜ {ŀŀō ŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŞ Ł ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ŎƻǎǘǳƳŜǎ Řǳ ǎǇŜŎǘŀŎƭŜ ŘŜ ƭŀ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩhǳǾŜǊǘǳǊŜΦ  

- La chanteuse libanaise MagiŘŀ Ŝƭ wƻǳƳƛ ŀ ŎƘŀƴǘŞ ŀǾŜŎ ƭΩŀǊǘƛǎǘŜ 
ǎŞƴŞƎŀƭŀƛǎ ¸ƻǳǎǎƻǳ bΩ5ƻǳǊ ζ Tous les Amis du Monde » une 
adaptation libre du poème « Cadmos » de Saïd Akl, sur une 
ƳǳǎƛǉǳŜ ŘŜ WƻǎŜǇƘ YƘŀƭƛŦŜΦ /Ŝǘ ƘȅƳƴŜ ŀ ǎȅƳōƻƭƛǎŞ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜ ƭŀ 
Francophonie par le Liban. 

- Les présentateurs Hala Cabbabe et Tony Baroud ont officié 

comme Maîtres de Cérémonie. 
 
aŀƛǎ ƭŀ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩhǳǾŜǊǘǳǊŜ ŀ ŀǳǎǎƛ ŞǘŞ ǳƴ ƎǊŀƴŘ ǎǳŎŎŝǎ ƎǊŃŎŜ ŀǳȄ ƴƻƳōǊŜǳȄ ŎƘŀƴǘŜǳǊǎΣ cƘǆǳǊs, 
derviches, troupes de danse, musiciens et percussionnistes qui ont fait de cet événement une véritable 
réunion des libanais autour de la Francophonie. 
Annexe 06 - Générique cérémonie d'Ouverture 
 

5.  Le soutien opérationnel de Market Place  

 
 
La société de production française Market Place 
(http://www.marketplace.fr) a été recrutée par le CNJF en mai 
2009. La première mission de production de la cérémonie 
ŘΩhǳǾŜǊǘǳǊŜ ŀ ŎƻƴǎƛǎǘŞ Ł ŞǾŀƭǳŜǊ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ Ŝƴ ƳŀǘŞǊƛŜƭǎ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ƭŀ 
réalisation des deux volets de la cérémonie : la partie protocolaire et le spectacle de Daniel Charpentier. 
 
 
Puis Market Place a trouvé les fournisseurs et procédé à 
ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ scénographiques selon le cahier des charges établi avec Daniel Charpentier. 
9ƴŦƛƴΣ ǎǳƛǘŜ Ł ƭŀ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩhǳǾŜǊǘǳǊŜΣ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ aŀǊƪŜǘ tƭŀŎŜ ŀ ǇǊƻŎŞŘŞ ŀǳ ŘŞƳƻƴǘŀƎŜ ŘŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎΦ 
 

35. R®p®titions c®r®monie dôouverture 

36. Mme Nora Joumblatt 

http://www.marketplace.fr/
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Planning livraisons  Planning montage  

Du 4 au 20 septembre :   
Ensemble du matériel et des groupes électrogènes 

Du 4 au 20 septembre :   
Ensemble du matériel et des groupes électrogènes 

26 septembre : Sc¯ne Youssou NôDour 26 Septembre : Installation Pyrotechnie  

 Installation Future TV  

 Installation pour Youssou N'Dour  

[Ŝǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ŘŞŦƛǎ ǉǳΩŀ ŘǶ ǊŜƭŜǾŜǊ aŀǊƪŜǘ tƭŀŎŜ ƻƴǘ ŞǘŞ :  
- Les délais extrêmement courts imposés par la mission ; 
- [ŀ ŦƻǳǊƴƛǘǳǊŜ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǇƻƛƴǘŜ Řŀƴǎ ǳƴ Ǉŀȅǎ ŦŀƛōƭŜƳŜƴǘ ŞǉǳƛǇŞ Ŝǘ ǎƻǳƳƛǎ Ł ŘŜ ŦƻǊǘŜǎ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜǎ 

techniques (alimentation en électricité coupée de 3h à 6h quotidiennement et déficience des réseaux de 
télécommunication) ; 

- [Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ƭƛŜǳ ŘŜ ƭŀ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ƳşƳŜ ŘŜǎ ǊŞǇŞǘƛǘƛƻƴǎ ; 
Annexe 07 - Mission septembre [2009-08-28] 
Annexe 08 - Plan de travail sept [200-08-02] V04 

6.  Lõorganisation des r®p®titions 

Pour mener à bien la coordination des équipes de travail, Daniel 
/ƘŀǊǇŜƴǘƛŜǊ ǎΩŜǎǘ ŜƴǘƻǳǊŞ ŘΩǳƴŜ ŞǉǳƛǇŜ ŀǊǘƛǎǘƛǉǳŜ ŎƘŀǊƎŞŜ 
ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŜǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǊŞǇŞǘƛǘƛƻƴǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŎƻƳǇŀƎƴƛŜǎ ŘŜ 
danse, mais ŀǳǎǎƛ ƭŜǎ ǎŎƻǳǘǎ Ŝǘ ƭΩŀǊƳŞŜΦ 
- Tony Waked : wŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǎǘŀŘŜΣ ŘŜǎ 

répétitions avec tous les intervenants, artistes, participants et 
figurants, du traçage, ŘŜǎ ǎŎƻǳǘǎΣ ŘŜǎ ƳƛƭƛǘŀƛǊŜǎΧ 

- Rita Mitri et Tania Baaklini : ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǘŀōƭŜŀǳȄ ŘŜǎ 
répétitions selon le pré-conducteur puis le conducteur, en 
collaboration avec Catherine Charpentier (date, horaire organisations des groupes, artistes et scouts du 
jour au lendemain). Organisation du transport des équipes de scouts et coordination entre Market Place 
Ŝǘ ƭŜ /bWCΦ /ƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŀǊǘƛǎǘƛǉǳŜ ŘŜ 5ŀƴƛŜƭ /ƘŀǊǇŜƴǘƛŜǊΦ 

- Gregory Eid : minutage stade et coulisse, désignation des couleurs des scouts et répétitions des artistes 
avec Tony Waked. Répétitions des musiciens, Princesses, danseurs et scouts. 

- Chantal Zailaa, Nicolas Khoury et Caroline Semaan : Responsables ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀtion des scouts 
(présence et absence). Collaboration avec Sophie, responsable coulisse (organisation et distribution des 
ǇƛŝŎŜǎΣ ƴǳƳŞǊƻǎ ǘŀōƭŜŀǳΧΦύ et avec Sossie Gazar (costumes). Organisation des couleurs des tee-shirts, 
ŎŀǎǉǳŜǘǘŜǎΧ 

- Tony Chamoun, Elie Matta, Rommel Hosri, Johnny Girges et Tony Khoury : Maintenance et organisation 
du stade : traçage, gestion des répétitions, discipline des scouts. 

- Présence aux répétitions des scouts pour entrainement et discipline. 

Pour la c®r®monie dõOuverture  

Les responǎŀōƭŜǎ ǎŜ ǎƻƴǘ ǊŞǇŀǊǘƛǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ǇƻǊǘŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ Řǳ ǎǘŀŘŜ ǇƻǳǊ ŎƻƻǊŘƻƴƴŜǊ ƭŜǎ ŜƴǘǊŞŜǎ 
et sorties avec la régie technique gérée par Daniel Charpentier. 
- Rita Mitri : responsable porte blanc 2 : Bénévoles porteuse de drapeaux, délégations, F.S.I et scouts 

(lettres). 
- Tania Baaklini : responsable porte blanc 1 : M.A.L  et scouts lettres. 
- Gregory Eid : responsable porte rouge 2 : artistes doudouks, chanteurs, participants représentants de 
ŎƘŀǉǳŜ ǾƛƭƭŜ ό{ŀƛŘŀΣ !ƴƧŀǊΣ .ŜƛǘŜŘŘƛƴŜΣ ¢ȅǊΧύΣ ŘŀƴǎŜǳǊǎΣ ǎŎƻǳǘs, ǊƻǳǘŜ ŘΩƻǊΧ 

- Tony Chamoun : responsable porte bleu : scouts, ǊƻǳǘŜ ŘΩƻǊ, logo et haies. 
- Tony Khoury : responsable porte verte : scouts couleur, ǊƻǳǘŜ ŘΩƻǊ, haies et logo. 
- Johnny Girges : responsable porte rouge 3 Υ ǎŎƻǳǘǎ ŘŀōƪŞΣ ǊƻǳǘŜ ŘΩƻǊΣ logo et props artistes. 
- Rommel Hosri : responsable porte rouge 1 : scouts dabké, ǊƻǳǘŜ ŘΩƻǊ, logo et props artistes. 
Annexe 09 - Dates Répétitions Artistes [2009-09-19] 20 au 26 

38. Répétitions de danse - cérémonie 

dôouverture 
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Annexe 10 - Dates Répétitions Scouts [2009-09-19] 20 au 26 

7.  La coordination avec le CNJF pour la gestion de la logistique  

Initiée au comité national des Jeux de la Francophonie (CNJF) au 
début du mois de septembre 2009, c'est-à-dire quatre semaines 
ŀǾŀƴǘ ƭŀ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩhǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜǎ Jeux (27 septembre), la 
Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Ŏƻƴǎƛǎǘait 
à permettre à Market Place de disposer du soutien logistique de 
ƭŀ ǇŀǊǘ Řǳ /bWC Ŝǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ł ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎŀ ƳƛǎǎƛƻƴΦ 
 
La mission de coordinateur a consisté à assurer la logistique des 
ǇǊŞǇŀǊŀǘƛŦǎ ŘŜ ƭŀ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Řŀƴǎ ƭΩŜƴŎŜƛƴǘŜ ŘŜ ƭŀ 
cité sportive Camille Chamoun, pour permettre le travail en 
commun de ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴΣ ŘŜǎ ŀǊǘƛǎǘŜǎ Ŝǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΣ 
des équipes de travail impliquées dans la réalisation de 
ƭΩévénement όŦŀƴŦŀǊŜΣ ǎŎƻǳǘǎΣ ŎƻƛŦŦŜǳǊǎΣ ƳŀǉǳƛƭƭŜǳǊǎΧύ Řƻƴǘ ƛƭ ŀ 
Ŧŀƭƭǳ ƻǊƎŀƴƛǎŜǊ ƭΩŀŎŎǊŞŘƛǘŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Ŝǘ ƭŀ ǊŜǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴ 
sous le contrôlŜ ŘŜǎ ŦƻǊŎŜǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀǊƳŞŜ ƭƛōŀƴŀƛǎŜΦ  

La mission de coordination a entre autre englobé ces différents aspects : 

 

TRANSPORT  IDENTIFICATION  DELEGATIONS  RESTAURATION  
VIE SUR LE 

STADE  
BILLETTERIE  

Annexe 11 - Accès 
Cité sportive 
Camille Chamoun 

  
 

   

Pour lô®quipe 
technique  

Montage et 
répétition  

Constitution  
Equipe 

technique  
Antenne 
médicale  

Informations  

Organisé par 
MOUNASSABBAT  
- un bus de 30 
personnes est mis 
en place par 
Market Place du 
17 au 28/09 

    - tribune VVIP 
120 places pour 
Président, 
ministres et 
ambassadeurs 
- tribune presse 
derrière les VIP : 
660 places 
- tribunes invités 
VIP (places 
numérotées) : 
7042 places ï le 
CNJF élargie au 
maximum pour 
éviter les 
mécontentements 
- tribunes 
spectateurs : 
27.200 places 
- tribune athlètes  

Missions : définir 
les rotations entre 
l'hôtel et le stade, 
donner le nombre 
de bus, obtenir les 
affiches bus, 
donner les 
affiches 
Mounassabbat, 
prévoir affichage 
hôtel et base vie, 

Missions : 
Proposition d'un 
système de badges 
"Cérémonie 
d'ouverture" pour 
toutes les équipes, 
validation du 
principe des badges, 
impression des 
badges, prévoir 
dispositif 

Missions : fournir 
un tableau des 
pays avec le 
nombre de 
participants par 
délégation, faire 
implantation des 
délégations sur la 
pelouse 
 

Missions : 
Organisation des 
repas sous forme 
de plats chauds, 
cantine CNJF, 
organisation 
catering à partir du 
9/09, validation 
définitive de 
l'emplacement du 
catering,  

Missions : 
dispositif et 
fonctionnement, 
implantation 
antenne 
médicale dans 
l'infirmerie, 
obtenir 
coordonnées 
médecin, 
ambulance, 

Missions : Définir 
le nombre 
d'invitation s 
données aux 
familles des 
scouts, artistesé ; 
Places à retirer 
des tribunes 
 
NB  : Les billets 
nôont pas ®t® mis 

39. M. Alain Badaro, M. Ousmane Paye au 

stade de la cité sportive 
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décider du lieu de 
dépose et de 
stationnement du 
bus 

d'impression au 
stade, étudier les 
procédures en cas de 
litige  

PM : la formule 
retenue est un plat 
chaud midi et soir 
avec pause 
permanente 
24/24  ;  
pour les 25, 26 et 
27/09  : sandwichs 
pour tout le monde  

pompier, 
hôpital  ; 
Modalités de 
liaisons pendant 
les répétitions, 
Modalités 
d'évacuation 
pendant les 
répétitions et le 
jour J  

en vente sur 
décision du 
gouvernement 
libanais la 
semaine 
précédant la 
cérémonie 
dôouverture. 

Pour lô®quipe 
artistique  

Jour de 
lôOuverture 

Salle Gemayel  
Equipe 

artistique  
Propreté  

Fanfares qui 
jouent  à 

l'extérieur  

Organisé par 
CNJF pour les 
artistes, scouts et 
lôarm®e  
 
Missions : 
planning des 
besoins bus pour 
le 5/09, 
transmission du 
planning des bus, 
le changement des 
horaires ou des 
nouveaux besoins  

Missions : 
accréditations à 
partir du 24/09, 
toutes les personnes 
doivent avoir une 
accréditation, 
modalités de gestion 
pour récupération 
des informations, 20 
accréditations all 
Access pour Market 
Place, déterminer la 
liste des All Access 

Missions : 
Organisation par 
délégation, 
identification des 
zones par pays, 
timing des 
départs, 
vérification si 
sonorisation pour 
appel micro des 
délégations dans 
la salle, remise de 
la pancarte pays 

Missions : 
Sandwichs fournis 
par CNJF, tableau 
catering équipe 
artistique, 
Commande des 
repas, Etudier 
lôorganisation de la 
remise des repas, 
fonctionnement et 
lieu 
 
NB  : 
Distributeur eau  
- Choix des 
emplacements 
- Modalités 
approvisionnement  

Missions : Mise 
en place des 
poubelles dans 
les loges et sur 
le stade pour les 
répétitions  ; 
Organisation 
des services de 
ménage, 
nombre de 
personnes, 
horaires ; 
coordonnées 
permanence ; 
Organisation 
nettoyage 
sanitaires 

Missions : Plan 
des tribunes; 
Emplacement 
exact des fanfares 
avec Daniel ; 
Etudier la façon 
simple pour que 
les fanfares 
retrouvent leur 
emplacement 
dans les 
tribunes  ; Etudier 
les modalités de 
réservation des 
places fanfares  
 
NB  :  
les fanfares sont 
reprises en direct 
par la TV 
 

Pour les 
délégations  

 
Itinéraire vers 

l'entrée des 
délégations  

 Sécurité  
Militaires 
MAL/FSI  

Organisé par 
CNJF 

 Missions : 
Validation de 
l'itinéraire 
retenu, remise 
des drapeaux au 
moment de 
l'entrée sur le 
stade, 
identification des 
drapeaux, faire 
une caisse pour 
ranger les 
drapeaux, 
signalétique à 
prévoir dans les 
coursives 

 Missions : 
Gérée par le 
régiment de la 
garde 
présidentielle  ;  
Dispositif 
pendant le 
montage, 
répétition et 
Jour J ; 
Consignes à 
donner pour les 
livraisons, aux 
participants é ; 
Fouille de jour 
J ; Déminage ; 
Evacuation 
stade en cas 
d'urgence  

Missions : 
organiser 200 
places,  
 
NB : les militaires 
quittent le stade 
par la sortie 
SUD ;  
 
Validation des 
places réservées;  

Pour les 
livraisons  

 
Choix des 
tribunes 
athlètes  

  
Divers 

techniques  
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Missions : 
planning des 
livraisons et des 
reprises, fournir 
planning, 
planning des 
arrivées et départs 
pour la journée du 
27/09, voir lieu de 
stationnement des 
équipes pour le 
jour J  

 Missions : A 
déterminer en 
fonction de la 
scénographie 
retenue. 
 

  Missions : 
Emplacement 
caméra ou 
vidéoprojecteur  ; 
Emplacement 
équipe son ; 
Marchands 
ambulants dans 
le stade ; Heure 
d'arrosage de la 
pelouse; 
Communication 
sur arrivée du 
président 

 

C.  Observations et recommandations - C®r®monie dõOuverture 
 

[ŀ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ǎΩŜǎǘ ŘŞǊƻǳƭŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǎǘŀŘŜ ŘŜ ƭŀ /ƛǘŞ {ǇƻǊǘƛǾŜ /ŀƳƛƭƭŜ /ƘŀƳƻǳƴ Ŝƴ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ 
нлΦллл ǎǇŜŎǘŀǘŜǳǊǎΣ ŘŜ ŘŜǳȄ ŎƘŜŦǎ ŘΩ9ǘŀǘΣ ƭŜ tǊŞǎƛŘŜƴǘ aƛŎƘŜƭ {ƭŜƛƳŀƴ Ŝǘ ƭŜ tǊƛƴŎŜ !ƭōŜǊǘ LL ŘŜ aƻƴŀŎƻΣ ŘŜ 
deux Premiers ministres, MM. Fouad Siniora et François Fillon et de plusieurs dizaines de ministres et 
ǇŜǊǎƻƴƴŀƭƛǘŞǎ ǾŜƴǳǎ ŘŜ ǘƻǳǘ ƭŜ ƳƻƴŘŜ ŦǊŀƴŎƻǇƘƻƴŜΦ [ŀ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜΣ ƘŀǳǘŜ Ŝƴ ŎƻǳƭŜǳǊǎ Ŝǘ Ŝƴ 
ǎǳǊǇǊƛǎŜǎΣ Şǘŀƛǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ǇǊƻǘƻŎƻƭŀƛǊŜΣ ŀǊǘƛŎǳƭŞŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘƛǎŎƻǳǊǎ Řǳ tǊŞǎƛŘŜƴǘ Abdou Diouf et 
Řǳ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ {ƭŜƛƳŀƴΣ Řǳ ŘŞŦƛƭŞ ŘŜǎ пн ŘŞƭŞƎŀǘƛƻƴǎΣ ŘŜǎ ƘȅƳƴŜǎ ƻŦŦƛŎƛŜƭǎΣ Ŝǘ ŘΩǳƴ ǎǇŜŎǘŀŎƭŜ ŘΩǳƴŜ ŜƴǾŜǊƎǳǊŜ 
encore jamais vue au Liban. 
 
Le succès du spectacle de Daniel Charpentier est le résultat de mois de préparation et de nombreux voyages 
Řǳ ǊŞŀƭƛǎŀǘŜǳǊ Ŝǘ ŘŜ ǎƻƴ ŞǉǳƛǇŜ ŜƴǘǊŜ ƭŀ CǊŀƴŎŜ Ŝǘ ƭŜ [ƛōŀƴΦ 9ǇŀǳƭŞ ǇŀǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜ Řǳ /bWCΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ǇŀǊ ŘŜ 
ƴƻƳōǊŜǳȄ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ƭƛōŀƴŀƛǎŜΣ ƛƭ ŀ Ǉǳ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǎŎŝƴŜ ǎŀ Ǿƛǎƛƻƴ ŘΩǳƴ [ƛōŀƴ ǳƴƛ Řŀƴǎ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞΦ [Ŝ 
/bWC ŀ ǘƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘ ōŞƴŞŦƛŎié du soutien de Mme Nora Joumblatt, Présidente du festival de Beiteddine, qui a 
ŀŎǘƛǾŜƳŜƴǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŞ Ł ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǎǇŜŎǘŀŎƭŜΣ ŘŜǎ ŀǇǇŜƭǎ ŘΩƻŦŦǊŜǎ Ŝƴ нллу ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƧƻǳǊ ŘŜ ƭŀ 
présentation du spectacle au public. Par ailleurs, la société libanaise a elle aussi contribué à la réussite de ce 
spectacle : de nombreux artistes et danseurs ont participé à ƭΩévénement, mais aussi les compagnies de 
ǎŎƻǳǘǎ ǾŜƴǳŜǎ ŘŜ ǘƻǳǘ ƭŜ [ƛōŀƴΣ Ŝǘ ŜƴŦƛƴ ƭΩŀǊƳŞŜ et les forces de sécurité intérieure (FSI) qui, au-delà de la 
sécurité des sites, ont mis à disposition leur fanfare pour la cérémonie protocolaire des Jeux. Au-delà de 
ƭΩŀǎǇŜŎǘ ǎǘǊƛŎǘŜƳŜƴǘ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊΣ ƭŜ /bWC ŀ ǇǊƛǎ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ƭŀ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǎ ŎŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ǇƻǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭŜǎ 
répétitions et la fourniture de la logistique de ƭΩévénement. 
Annexe 02 - hǊƎŀƴƛƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ƭϥŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ƭŀ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩhǳǾŜǊǘǳǊŜ 
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40. Ksar Akil ï Apparition de la 1ere trace dôHomme 

 
41. La route dôor 

 
42. Solidarité, Diversité, Excellence 

 
43. Lôalliance du sport et de la culture 
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D. Engagements et obligations contractuelles  - Cérémonie de clôture  
 

 
Extrait du Cahier des Charges des VIèmes Jeux de la Francophonie 

 

E. Réalisations - Cérémonie de clôture  

[ŀ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩhǳǾŜǊǘǳǊŜ de clôture a eu lieu au Palais des expositions BIEL de Beyrouth le 6 octobre 2009, 

dernier jour des Jeux. 

 

1.  Dispositif du Biel  

La scène a été divisée en deux. La partie avec podium pour le DJ, les chanteurs et ƭΩƻǊŎƘŜǎǘǊŜ Ŝǎǘ ǊŜǎǘŞŜ 
cachée par des tentures qui ont été levées lors du deuxième volet du spectacle.  
[ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭŀ scène était ŞǉǳƛǇŞŜ ŘΩǳƴ ǇƻŘƛǳƳ. Eƴ ŀǊǊƛŝǊŜ ǎŎŝƴŜΣ п ƳŃǘǎ ŀǾŜŎ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ ƎŀǳŎƘŜ Ł 
droite, face au public, les drapeaux hissés ŘŜ ƭΩhLCΣ Řǳ /LWCΣ Řǳ [ƛōŀƴ Ŝǘ Řǳ /bWCΦ Un pupitre placé au centre 
en avant-scène a été installé pour les présidents du CNJF et du CIJF. 

2.  Déroulement de la cérémonie  

Annexe 12- Clôture - Conducteur Final [2009-10-06] 
Annexe 13 - Clôture - Déroulé [2009-10-03] 

- 19h15 : Entrée du public, des officiels, jurys, arbitres, chefs de délégations et délégations, délégués 
techniques, invitésΧ 

- 19h45 : Les porte-ŘǊŀǇŜŀǳȄ ŘŜǎ ŘŞƭŞƎŀǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǳǊǎ ŜƴǎŜƛƎƴŜǎ ŜƴǘǊŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŀǊŝƴŜ όƭŀ 
salle) dans le même ƻǊŘǊŜ ǉǳΩŁ ƭΩhǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜǎ WC Ŝǘ ǇǊŜƴŘǊƻƴǘ ƭŜǳǊǎ ǇƭŀŎŜǎ Ŝƴ ŀǊŎ ŘŜ ŎŜǊŎƭŜ ǘƻǳǘ ŀǳǘƻǳǊ 
du podium (présentation par Mr Loyal). 

- Et, derrière eux, défilent les concurrents ayant participé aux Jeux par rang de 8 ou 10 participants sans 
distinction de nationalité ǳƴƛǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǎŜǳƭǎ ƭƛŜƴǎ ŦǊŀǘŜǊƴŜƭǎΧΦ 

- 20h15 Υ [Ŝ tǊŞǎƛŘŜƴǘ Řǳ /bWC Ŝǘ ƭŜ tǊŞǎƛŘŜƴǘ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ /LWC ǎŜ ǊŜƴŘŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ǇƻŘƛǳƳ Ŝǘ 
se placent au centre au pied (devant) des drapeaux.  

- Au côté gauche de la scène face au public, sont placés de gauche à droite les 3 représentants des pays 
candidats aux Jeux de la Francophonie нлмоΣ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ ǎǳƛǾŀƴǘ : France, Guinée-Equatoriale, Tchad. 

- [ŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƘȅƳƴŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭ Řǳ [ƛōŀƴ ǇŀǊ ƭŀ ŦŀƴŦŀǊŜΦ 
- Le Président du CNJF prononce son discours. 

La cérémonie de clôture doit se dérouler selon le scénario suivant : 
Cette c®r®monie a lieu ¨ lôissue de la derni¯re ®preuve, dans un en droit agr®® par le CIJF. Les porte-
drapeaux des d®l®gations participantes et leurs enseignes entrent en file dans lôar¯ne dans le m°me ordre et 
prennent la même place, au centre du terrain, que pour la c®r®monie dôouverture. 
Derrière eux défilent les concurrents de chaque délégation venant de participer aux Jeux de la Francophonie, 
par huit ou dix de front, sans distinction de nationalité, unis par les seuls liens fraternels du sport, de la 
culture et de la francophonie. 
Les porte-drapeaux se placent ensuite en demi-cercle derrière le podium. 
Le Pr®sident du CNJF et le Pr®sident du Conseil dôorientation du CIJF se rendent alors au pied du podium. 
Aux accents de lôhymne national du Liban, son drapeau national est alors hissé au mât qui se trouve à droite 
du m©t central utilis® pour les drapeaux des vainqueurs. Puis le drapeau national de lôOIF est hiss® au m©t ¨ 
gauche tandis que retentit lôhymne national de ce pays. Pendant cette c®r®monie, le drapeau des Jeux de la 
Francophonie est hissé au mât central. 
Le Pr®sident du CNJF prononce un discours de remerciements et invite le Pr®sident du Conseil dôorientation 
du CIJF à prononcer la clôture des Jeux de la Francophonie. 
Après le discours de clôture du Pr®sident du Conseil dôorientation du CIJF, une fanfare retentit puis, aux 
accents de lôhymne des Jeux de la Francophonie, le drapeau des Jeux est lentement ramené du mât 
dôhonneur et remis au repr®sentant du prochain pays h¹te. 
Un programme artistique peut faire suite à cette partie de la cérémonie de clôture des Jeux. 
Au son dôune marche, les concurrents quittent le stade. 
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- Le Présideƴǘ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇǊƻƴƻƴŎŜ ǎƻƴ ŘƛǎŎƻǳǊǎ ŘŜ ŎƭƾǘǳǊŜ ŘŜǎ WCΦ 
- ¦ƴŜ ŦŀƴŦŀǊŜ ǊŜǘŜƴǘƛǘ ŀǳȄ ŀŎŎŜƴǘǎ ŘŜ ƭΩƘȅƳƴŜ Řǳ /LWCΣ ƭŜǎ ŘǊŀǇŜŀǳȄ ŘŜǎ /bWC Ŝǘ Řǳ /LWC ŘŜǎŎŜƴŘŜƴǘ 
ƭŜƴǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƳŃǘǎ ŘΩƘƻƴƴŜǳǊ Ŝǘ ǊŜƳƛǎ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ ŀǳȄ tǊŞǎƛŘŜƴǘǎ Řǳ /bWC Ŝǘ   Řǳ ŎƻƳƛǘŞ 
ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ /LWCΦ 

[ŀ ǇŀǊǘƛŜ ŦŜǎǘƛǾŜ ŘŜ ƭŀ ǎƻƛǊŞŜ ŘŜ ŎƭƾǘǳǊŜ ŘŞōǳǘŜ ŀǾŜŎ ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜǎ ǘŜƛƴǘǳǊŜǎ ǉǳƛ ǾƻƛƭŜƴǘ ƭΩƻǊŎƘŜǎǘǊŜΦ [Ŝǎ 
invités se déplacent et prennent place autour du podium de la partie festive et la fête continue. 

3.  Particip ants à la cérémonie de clôture  

Annexe 14- Clôture - Répétitions [2009-10-02] 
 
- Même porteurs ŘŜ ŘǊŀǇŜŀǳȄ Ŝǘ ǇƻǊǘŜǳǎŜǎ ŘŜ ǇŀƴƴŜŀǳȄ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜΦ  
- Délégations des pays participants. 
- Haroun : orchestre. 
- Ragheb Alameh : chanteur libanais et son orchestre. 
- Ryo : DJ international. 
- Vanessa : violoniste. 
- DJ libanais gagnant du concours Franco Elektro. 
- Antoine Clamaran : DJ international. 

F.  Observations et recommandations - Cérémonie de clôture  
 
hǊƎŀƴƛǎŞŜ Ŝƴ ǇŜǳ ŘŜ ǘŜƳǇǎ Ŝǘ ǎŀƴǎ ōǳŘƎŜǘ ŎƻƳǇŀǊŀōƭŜ Ł ŎŜƭǳƛ ŘŜ ƭŀ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩhǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜǎ Jeux, la 
clôture a été ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ŎŞƭŞōǊŜǊ ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜǎ Jeux par le protocole de « Clôture Officielle des VIèmes Jeux de la 
Francophonie ». Elle a été ƭΩoccasion pour tous, et en particulier les participants et les bénévoles, de se 
réunir pour une dernière soirée festive et conviviale. 
 

 

44. Cérémonie de clôture 

 

45. SEM Talal Arslan, ministre de la jeunesse et des Sports et 

M. René Hamite président du CIJF lors de la cérémonie de 

clôture 

  














































































































































































































































